ACORD DE INTERCONECTARE

Nr. ...../....................................

Intre:

S.C. COMBRIDGE S.R.L., persoana juridica romana avand sediul social in Sfântu Gheorghe, str. 1 Decembrie 1918, parter comercial, nr. VI, bl. 6, judetul Covasna, inregistrata la Registrul Comertului cu nr. J14/126/2003, Codul de Inregistrare in scopuri de TVA R14601183, cont bancar RO73 BACX 0000 0010 8001 0001, deschis la  Unicredit Tiriac Bank, telefon: 031 0800 200, fax: 031 0800 201, e-mail: office@combridge.ro , reprezentata de Melania Mihaly, in calitate de Operations & Finance Director, denumita in continuare COMBRIDGE
si

S.C. XXXXXXX, persoana juridica romana avand sediul in ............................................, inregistrata la Registrul Comertului cu nr. ................................., Codul de Inregistrare in scopuri de TVA ......................................., Cont ........................................ deschis la ................., telefon: ........................., fax: .........................., e-mail: ............................, reprezentata de ...................................., in calitate de ...................................., denumita in continuare OPERATORUL  sau XXXXXXX

fiecare denumita separat “Partea” și împreună “Părțile”, 

AVAND IN VEDERE CA: 

(i) XXXXXXX este detinator al Cerificatului - Tip de furnizor de retele si servicii de comunicatii electronice nr. ………………. autorizata sa furnizeze servicii de telecomunicatii, ce ii ofera dreptul de a negocia si de a incheia acorduri de interconectare in vederea furnizarii de servicii de comunicatii electronice destinate publicului; si 

(ii) COMBRIDGE este detinator al Certificatului-Tip de furnizor de retele si servicii de comunicatii electronice Nr. SC-DEASRN-22994/30.07.2010 ce ii ofera dreptul de a negocia si de a incheia acorduri de interconectare in vederea furnizarii de servicii de comunicatii electronice destinate publicului.

IN ACESTE CONDITII, Partile au convenit sa interconecteze reteaua COMBRIDGE cu reteaua XXXXXXX si sa incheie prezentul Acord de interconectare, denumit in continuare Acordul.

Acest Acord se supune prevederilor Ordonantei de Urgenta nr. 111/2011 si Legii nr. 591/2002 privind cadrul general de reglementare a comunicatiilor, a Ordonanţei nr. 34/2002 privind accesul la reţelele de comunicaţii electronice şi la infrastructura asociată, precum şi interconectarea acestora, cu modificările aduse de Legea nr. 527/2002, precum si celorlalte acte normative incidente în materie.

Pentru realizarea interconectarii dintre reteaua COMBRIDGE si reteaua XXXXXXX, Partile vor aplica principiile directoare si standardele stabilite prin reglementări naţionale şi internaţionale aplicabile. Ordinea luarii lor in considerare este (i) orice cerinţă stabilită prin lege, (ii) orice cerinta sau decizie impusa de ANCOM, (iii) orice specificatie relevanta notificata de ANCOM, (iv) orice recomandare ETSI, (v) orice recomandare UIT-T. 

Art. 1 Interpretari si Definitii

1.1. Termenii şi expresiile din acest Acord vor avea sensul prevazut in cuprinsul acestui articol exceptând cazul in care contextul reclama altfel. 
1.2. Urmatoarele documente constituie părţi integrante din acest Acord si, in cazul oricarei discrepante sau contradicţii intre termenii acestora, ordinea de preferinta (cu exceptia situatiei cind este stipulat expres altfel) va fi (i) Termeni generali ai Acordului, (ii) Anexa 1:”Solutia de interconectare”, Anexa 2: „Tarife Servicii”, (v) Anexa 3: „Plaje de Numerotatie”.

1.3. Definitiile din prezentul Acord sunt specifice prezentului Acord si nu sunt în contradicţie cu definitiile din legislatia aplicabila. In cazul în care definitia anumitor servicii din prezentul Acord este mai restransa decat cea conţinută înprevederile legale, Acordul se va aplica serviciilor aşa cum sunt definite în Acord in mod explicit, cu excepţia situaţiilor în care legea interzice restrângerea mai sus arătată. 

1.4. Definitii:

Abonat: Un utilizator al unui serviciu de telefonie destinat publicului care are o relație contractuală cu furnizorul de servicii de comunicații electronice.

Acord de Interconectare: Prezentul acord încheiat între COMBRIDGE și XXXXXXX care descrie, cu precădere, condițiile tehnice, operaționale, de tarifare, de planificare și condițiile comerciale în care se furnizează serviciile de interconectare agreate între Părți.

Acces, Servicii de Acces: Punerea la dispoziția unui terț de spații, echipamente sau servicii, în conditii determinate, în mod exclusiv sau neexclusiv, necesare în scopul furnizãrii de servicii de comunicatii electronice. 

Apel: Stabilirea unei conexiuni prin utilizarea uneia sau a mai multor rețele de comunicații electronice și transmiterea și furnizarea serviciilor de comunicații de la echipamentele terminale care inițiază conexiunea respectivă la echipamentul terminal care face obiectul conectării sau la echipamentele de rețea de comunicații electronice sau la alte echipamente cu răspuns automat, pentru cazul în care nu se poate stabili legătura cu echipamentul terminal apelat.

Datele de identificare a liniei care apeleazã (CLI): Numãrul utilizatorului care apeleazã, transportat prin rețeaua de originare și prin rețeaua de destinație a fiecărui apel.

Interconectare: Legãtura fizicã si logicã realizatã între două rețelele publice de telefonie pentru a permite comunicarea între utilizatorii rețelelor sau accesul la servicii; serviciile pot fi furnizate de către părțile implicate sau de către alte părți care au acces la rețeaua respectivă; Interconectarea este o formã particularã de acces realizatã de operatorii de rețele publice de telefonie.
Frauda/Apel fraudulos: Comunicație de voce, fax sau date realizată prin utilizarea frauduloasă a unor rețele și echipamente destinate acestui serviciu, în scopul obținerii de avantaje materiale ilegale, în scopul provocării de daune sau în scopul generării unor deranjamente în rețea. 
Legatura de Interconectare: Legatura fizică dintre Punctele de Acces ale rețelei COMBRIDGE și a rețelei XXXXXXX , folosită pentru transportul traficului de interconectare schimbat între cele două Părți. 

Licentã de numerotație: Licenţa de utilizare a resurselor de numerotaţie: actul administrativ prin care ANCOM acordă unui furnizor autorizat dreptul de a utiliza anumite numere în scopul furnizării de servicii de comunicaţii electronice, pentru o perioadă limitată. Licenţa de utilizare a resurselor de numerotaţie stabileşte condiţiile în care titularul acesteia poate exercita dreptul de a utiliza anumite numere în scopul furnizării de servicii de comunicații electronice, pentru o perioadă limitată.

Modificare a rețelei: reprezintă orice intervenție asupra rețelei, care ar putea avea un impact asupra calității serviciilor furnizate, precum, dar nu limitat la extindere, micșorare a rețelei, sau schimbarea tehnologiei.

Operator: Persoana care instalează, operează, controlează sau pune la dispoziție terților o retea publică de comunicații sau elemente ale infrastructurii asociate ori o persoană care este autorizatã sã instaleze, sã opereze, să controleze sau să pună la dispoziție terților o rețea publică de comunicații.

Prezentarea identificãrii liniei care apeleazã (CLIP): Serviciul de prezentare a datelor de identificare a liniei care apeleazã;

Punct de Acces (POA): Interfața fizicã din cadrul rețelei COMBRIDGE, respectiv XXXXXXX, la nivelul cãreia poate fi realizatã interconectarea;

Punct de Interconectare (POI): Punctul fizic localizat pe legãtura de interconectare, unde rețeaua COMBRIDGE  se interconecteazã cu reteaua XXXXXXX ; separă responsabilitățile celor două Părți referitoare la legătura de interconectare.

Restricționarea identificãrii liniei care apeleazã (CLIR): Serviciul de eliminare a prezentãrii datelor de identificare a liniei care apeleazã;

Retea publicã de comunicații: O rețea de comunicații electronice care este utilizatã, în întregime sau în principal, pentru furnizarea de servicii de comunicații electronice destinate publicului. 


Rețea publicã de telefonie: Rețeaua de comunicații electronice folositã în vederea furnizãrii de servicii de telefonie destinate publicului, permițând comunicarea vocalã sau altã formã de comunicare, precum fax sau date prin circuite de voce comutate, între punctele terminale ale rețelei;
Rețeaua COMBRIDGE /Rețeaua XXXXXXX: Rețea publică de telefonie, operată de COMBRIDGE, respectiv de XXXXXXX , în baza unei decizii emise de autoritatea națională de reglementare în domeniul comunicațiilor.

Serviciul de comunicații electronice: Un serviciu, furnizat de regulã contra cost, care constã, în întregime sau în principal, în transportul semnalelor prin rețelele de comunicații electronice, inclusiv serviciile de telecomunicații și serviciile de transmisie prin rețelele utilizate pentru comunicații audiovizuale, dar fãrã a include serviciile prin care se furnizeazã conținutul transmis prin intermediul rețelelor sau serviciilor de comunicații electronice sau prin care se exercitã controlul editorial asupra acestui continut; de asemenea nu se includ serviciile societãții informaționale care nu constau, în întregime sau în principal, în transportul semnalelor prin intermediul rețelelor de comunicații electronice;

Serviciul de Linie Închiriată pentru Interconectare: Serviciul asociat interconectării necesar pentru stabilirea unei legături de interconectare între COMBRIDGE și XXXXXXX .

Serviciul de telefonie destinat publicului: Serviciul de comunicații electronice destinat publicului care constã în transportul direct și în timp real al vocii prin intermediul unei rețele publice de comunicatii electronice comutate, astfel încât orice utilizator conectat la un punct terminal al retelei sã poatã comunica cu orice utilizator conectat la un alt punct terminal al rețelei.
Trafic: Un set de apeluri de voce și fax transmise în aceeași direcție, către sau dinspre un Punct de Acces sau de Interconectare.

Utilizator: orice persoanã fizicã sau juridicã care utilizeazã sau solicitã un serviciu de telefonie destinat publicului; 

Utilizator al rețelei COMBRIDGE : include clienții/abonații COMBRIDGE  la serviciul de telefonie fixă cât și utilizatorii serviciului preplătit COMBRIDGE.  
Utilizator al rețelei XXXXXXX : include clienții/abonații XXXXXXX la serviciul de telefonie fixă cât și utilizatorii serviciului preplătit XXXXXXX .
Art. 2
Obiectul Acordului

2.1. Obiectul prezentului Acord de Interconectare îl constituie drepturile şi obligaţiile Părţilor în ceea ce privește Interconectarea retelor celor doi operatori în vederea prestării reciproce a serviciilor de Interconectare, a unor servicii asociate Interconectării, dacă este cazul, precum și a unor alte servicii de telefonie.

2.2. Serviciile de Interconectare ce pot face obiectul acestui Acord sunt servicii de voce și fax. Serviciile asociate Interconectării ce pot face obiectul acestui Acord sunt cel de implementare și folosire a capacității de interconectare și cel de Linii Inchiriate în vederea realizării Interconectării. Serviciile furnizate de către Părți conform acestui Acord sunt descrise în Art.5 Servicii. 

Art. 3
Arhitectura de Interconectare

3.1. Interconectarea între COMBRIDGE si XXXXXXX se realizează prin conectarea Punctelor de Acces ale rețelei COMBRIDGE la Punctele de Acces ale rețelei XXXXXXX , prin linii de transmisiuni. Interconectarea va fi realizată numai prin echipamentele care îndeplinesc cerințele specificate în Anexa 1 „Soluția de interconectare.”

3.2. Conectarea celor două Puncte de Acces se realizeaza prin intermediul unei legături de Interconectare ce transportă traficul de Interconectare schimbat între Părți. Punctele de Acces ale celor două rețele sunt enumerate în Anexa 1.

3.3. Punctul de Interconectare, localizat pe Legătura de Interconectare separă responsabilitățile fiecărei Părți pentru implementarea și mentenanța Legăturii de Interconectare.

3.4. Interconectarea va fi realizata si dimensionata corespunzator nivelului de trafic. Stabilirea formei de Interconectare și dimensionarea legăturilor de Interconectare se vor face în baza unor previziuni de trafic furnizate in mod regulat de către Părți. Previziunile de trafic sunt menționate în Anexa 1 „Soluția de Interconectare”.

Părțile vor coopera cu bună credință pentru a stabili soluția de Interconectare cea mai avantajoasă pentru ambele Părți din punct de vedere tehnic și comercial.

3.5. Soluția de Interconectare stabilită de către Părți și responsabilitățile Părților privind legătura de interconectare sunt descrise în Anexa 1 „Soluția de interconectare”.

3.6. Specificațiile tehnice privind Interconectarea rețelelor si modalitatile de intretinere sunt cuprinse în Anexa 1 „Soluția de interconectare” la prezentul Acord. 

3.7. Modificările agreate a se efectua asupra punctelor de Interconectare existente, ca și viitoarele puncte de Interconectare între cele două rețele se vor stabili de comun acord și vor face obiectul unor acte adiționale la prezentul Acord.

3.8. Dacă nu se specifică altfel in acest Acord, legaturile de Interconectare vor fi configurate bidirectional.

3.9. Partile vor lua măsurile adecvate pentru Interconectarea operationala a celor doua retele. Partile se angajeaza ca Interconectarea retelelelor sa fie operationala si disponibila pentru uz comercial, in mod permanent. In nici un caz vreuna din Parti nu va deconecta sau suspenda nici un punct de acces, fara acordul prealabil scris al celeilalte Parti, cu excepţia situaţiilor în care intervine suspendarea sau întreruperea relaţiilor contractuale, conform prezentului Acord.
3.10. Partile se obliga sa nu restrictioneze in mod intentionat si nejustificat potrivit prezentului Acord, terminarea apelurilor primite pe legaturile de Interconectare catre utilizatorii proprii, pentru serviciile stabilite de comun acord in prezentul Acord.

3.11. Interconectarea dintre cele doua retele se realizeaza numai prin utilizarea sistemului de semnalizare SS7  in cazul in care cele doua Parti au agreat solutia interconectarii directe prin legaturi de Interconectare intre Punctele de Acess ale celor doua retele.

Art. 4 
Numerotatia

4.1 COMBRIDGE detine Licenta de numerotatie nr. 65.6/25.04.2013 și Licenta de numerotatie nr. 65.7/01.04.2015. XXXXXXX detine Licenta de numerotatie nr. ………………………..  
4.2 Anexa 3 „Plaje de Numerotatie” contine plajele de numere detinute de catre Parti ce fac obiectul fiecarui serviciu reglementat de acest Acord. 
4.3 Pentru introducerea în Acord a unei noi plaje de numerotatie - fie pentru ca s-a obtinut o noua plaja, fie pentru ca s-a decis sa se inceapa folosirea unei plaje deja obtinute - Partea care doreste implementarea in Acord a unei plaje noi va solicita in scris celeilalte parti acest lucru, urmand ca Acordul sa fie modificat in consecinta, cu acordul scris al ambelor parti.
4.4  Daca se doreste ca noua plaja de numerotatie să fie parte a unui serviciu deja existent, in termen de 1 saptamâna de la data la care Partea solicitata a primit cererea scrisa a Partii solicitante, Partile vor incheia un act aditional prin care se agreaza aceasta modificare. Partea solicitata va implementa respectiva plaja de numerotatie in termen de 72 ore de la semnarea actului aditional si va confirma in scris implementarea. Daca sunt necesare teste de functionalitate, Partile pot conveni de comun acord prelungirea perioadei de implementare cu o perioada de testare. În toate cazurile, prin actul adiţional menţionat se poate stabili un termen de implementare care prevalează faţă de cel implicit, mentionat in prezentul paragraf. In cazul in care se doreste ca noua plaja de numerotatie sa fie parte a unui nou serviciu de Interconectare (ex: numere verzi, pre-paid ca XXXXXXX etc), Partile vor parcurge mai intii etapele definirii noului serviciu. Daca ambele Parti sunt de acord sa ofere acest serviciu, in conformitate cu prevederile Art. 5 Servicii din prezentul Acord, se va implementa noua plaja de numerotatie in conformitate cu paragraful de mai sus si se va actualiza Anexa 3 „Plaje de Numerotatie” in consecinta. 
4.5  COMBRIDGE va lua toate masurile necesare pentru corecta rutarea a apelurilor din reteaua proprie catre reteaua XXXXXXX . Costurile implicate in aceasta rutare vor fi suportate exclusiv de COMBRIDGE .
4.6  XXXXXXX va lua toate masurile necesare pentru corecta rutare a apelurilor din propria retea catre reteaua COMBRIDGE . Costurile implicate in aceasta rutare vor fi suportate exclusiv de XXXXXXX .
4.7 Fiecare Parte va lua toate masurile necesare pentru ca echipamentele proprii sa permita utilizatorilor sai sa apeleze utilizatorii celeilalte Parti, prin formarea numerotatiei corespunzatoare alocate de catre ANCOM.
4.8 In cazul in care autoritatile competente din Romania decid o schimbare in planul national de numerotare, sau daca oricare dintre Parti isi modifica propria numerotatie, fiecare Parte va suporta cheltuielile privind adaptarea propriei sale retele, pentru a asigura executarea prezentului Acord in noile conditii mentionate.
4.9 Partile nu vor percepe tarife sau alte cheltuieli suplimentare pentru schimbarile de numerotatie sau schimbari ale planurilor de rutare.
4.10 Fiecare Parte va utiliza numerele alocate prin Licenta de numerotatie acordata de ANCOM in conformita​te cu Planul National de Numerotatie. Folosirea de catre oricare dintre Parti a numerotatiei alocate ce face obiectul acestui Acord altfel decit este prevazut in legislatia specifica in vigoare indreptateste cealalta Parte la suspendarea serviciului, daca, dupa transmiterea unei notificari cu 10 zile inainte de data preconizata pentru suspendarea serviciului, Partea in culpa nu remediaza situatia.

Art. 5 Servicii

5.1. Generalitati 

5.1.1. Serviciile furnizate de catre fiecare Parte precum si tarifele asociate, termenii si conditiile ce guverneaza furnizarea acestor servicii sunt mentionate in Anexa 2 – Servicii si tarife. Prevederile prezentului Acord sunt aplicabile in functie de serviciile convenite si contractate in Anexa 2 – Servicii si tarife.

5.1.2. Partile se obliga sa nu impiedice in mod intentionat si nejustificat, potrivit prezentului Acord, terminarea apelurilor (sau oricarui alt tip de trafic reglementat de acest Acord) primite pe legaturile de interconectare catre clientii proprii, pentru serviciile stabilite de comun acord conform celor de mai jos. Astfel, Partile inteleg sa-si furnizeze unul altuia serviciile reglementate de acest Acord fara intrerupere, adica 24 ore/zi, sapte zile pe saptamina si in tot cursul anului, conform cu specificatiile existente si la nivelul de calitate agreat. Acest articol nu impiedica insa aplicarea articolului 5.1, paragraful 4.

5.1.3. Nici o Parte nu va fi obligata sa furnizeze celeilalte Parti, respectiv nu va fi indreptatita sa acceseze alte servicii furnizate de cealalta Parte decit cele prevazute expres in Anexa 2 – Servicii si tarife a prezentului Acord.

5.1.4. Accesul utilizatorilor oricarei Parti la serviciile furnizate de cealalta Parte utilizatorilor sai finali- va fi reglementat printr-o Anexa la prezentul Acord, pentru fiecare serviciu in parte, in cazul in care ambele Parti sunt de acord sa furnizeze, respectiv sa ofere, acest serviciu.

5.1.5. Nici o Parte nu va transmite celeilalte Parti si nici nu va avea obligatia sa termine in reteaua proprie alt trafic decit cel reglementat prin prevederi exprese in acest Acord.

5.2.
Serviciul de voce

5.2.1. Serviciul de interconectare in vederea terminarii si originarii apelurilor reglementeaza in exclusivitate traficul de utilizator, in sensul ca permite utilizatorilor unei retele sa comunice cu utilizatorii celeilalte retele.

5.2.2. Serviciul de interconectare in vederea terminarii apelurilor in reteaua XXXXXXX consta in preluarea de catre XXXXXXX a apelurilor generate de utilizatorii retelei COMBRIDGE de la punctul de interconectare si livrarea acestora catre utilizatorii XXXXXXX. 

5.2.3. Serviciul de interconectare in vederea terminarii apelurilor in reteaua COMBRIDGE consta in preluarea de catre COMBRIDGE a apelurilor generate de utilizatorii retelei XXXXXXX de la punctul de interconectare si livrarea acestora catre utilizatorii COMBRIDGE. 

5.2.4. Serviciul de interconectare in vederea originarii consta in transportarea apelurilor initiate de utilizatorii XXXXXXX la punctul de interconectare corespunzator, pentru a fi livrate COMBRIDGE.

5.2.5. Serviciul de interconectare in vederea originarii consta in transportarea apelurilor initiate de utilizatorii COMBRIDGE la punctul de interconectare corespunzator, pentru a fi livrate catre XXXXXXX.

5.2.6. Traficul de utilizator reglementat de acest serviciu este traficul provenit in exclusivitate de la numerele indicate specific in Anexa 3 „Numerotatia”.
5.2.7. Fiecare parte va indica in Anexa 3 „Numerotatia” plajele de numere care deservesc traficul de utilizator reglementat de acest serviciu. Nici una dintre Parti nu va transmite catre reteaua celeilalte Parti ca facind parte din serviciul de terminare trafic utilizator, trafic generat de alte plaje de numere decit cele indicate in Anexa 3 „Numerotatia” ca servind traficul de utilizator. 

5.2.8. Acest serviciu reglementeaza in exclusivitate traficul transmis pe legaturile existente intre cele doua retele.

5.2.9. Serviciul de interconectare in vederea terminarii apelurilor de utilizator este un serviciu oferit de una dintre Parti celeilalte Parti si nu utilizatorilor celeilalte Parti. Partea care beneficiaza de serviciul de terminare in reteaua celeilalte Parti este cea care ofera utilizatorilor sai finali serviciul de apelare a utilizatorilor celeilalte Parti. 

5.2.10. Atat COMBRIDGE cat si XXXXXXX vor permite ca apeluri primite de la utilizatori ai altor retele de telefonie sa fie rutate prin intermediul celeilalte retele catre utilizatorii proprii. Traficul respectiv este asimilat ca trafic normal de terminare in reteaua de destinatie.
Art. 6 CLI

6.1. Fiecare Parte are obligatia sa genereze si sa transmita CLI pentru fiecare apel transmis catre cealalta Parte.

6.2. Informatia de CLI transmisa va fi folosita numai in urmatoarele scopuri: (i) rutarea apelurilor, (ii) redactarea facturilor dintre Parti si a facturilor clientilor (in factura clientului nu este prezentat CLI), (iii) in concordanta cu legislatia in vigoare, temporar, urmarirea convorbirilor, identificarea abonatilor ce incalca dreptul la intimitate, efectuarea de statistici privind originea apelului si prevenirea si detectarea fraudelor, (iv) afisarea identitatii apelantului – CLIP (Calling Line Identification Presentation) atunci cand CLIR (Calling Line Identification Restriction) nu a fost activat de catre cel ce efectueaza apelul, si (v) validarea apelului.

6.3. Nici o Parte nu va solicita vreun tarif pentru generarea si transmiterea informatiei CLI.

Art. 7 Calitatea serviciilor

7.1. Fiecare Parte va pune la dispozitia celeilalte Parti servicii de o calitate cel putin similara cu calitatea serviciului potrivit ofertelor sale comerciale.

7.2. Fiecare Parte se obliga sa se conformeze, in ceea ce priveste calitatea serviciilor pe care le furnizeaza celeilalte Parti, reglementarilor legale aplicabile sau, in lipsa acestora, recomandarilor UIT-T referitoare la calitatea serviciilor.

7.3. Partile vor aplica procedurile de monitorizare a calitatii, asa cum sunt definite in Anexa 1.
7.4. In cazul in care calitatea serviciilor furnizate de catre una dintre Parti nu indeplineste standardele de calitate agreate, cealalta Parte poate solicita in scris luarea unor masuri pentru restabilirea calitatii serviciului; daca in termen de 30 de zile de la solicitare nu se constata nici o imbunatatire, Partile se vor intalni pentru a discuta oportunitatea continuarii contractului. 

7.5. Daca un serviciu nou oferit sau solicitat de una din Parti nu indeplineste standardele de calitate agreate sau neindeplinirea este semnalata de catre personalul desemnat pentru acesta expertiza, cealalta Parte poate refuza introducerea respectivului nou serviciu sau lua masurile rezonabile necesare pentru avizarea clientilor sai ca un asemenea serviciu nu indeplineste standardele curente de calitate asteptate in mod normal pentru acel serviciu.  

Art. 8 Previziuni si planificare

8.1. XXXXXXX va furniza catre COMBRIDGE , la interval de 6 luni, previziuni asupra traficului ce urmeaza a fi terminat in reteaua COMBRIDGE , in numar de minute pe luna, pentru perioada urmatoare de 6 luni.

8.2. COMBRIDGE va furniza XXXXXXX , la interval de 6 luni, previziuni asupra traficului ce urmeaza a fi terminat in reteaua COMBRIDGE , in numar de minute pe luna, pentru perioada urmatoare de 6 luni.

8.3. In timpul perioadei previzionate, fiecare din Parti poate actualiza estimarile initiale daca valorile de trafic prognozate sunt semnificativ depasite - masuratorile, incarcarile si previziunile vor fi in conformitate cu recomandarile UIT-T, seria E".

Art. 9 Tarifare 

9.1. Apelurile efectuate din reteaua COMBRIDGE catre reteaua XXXXXXX vor fi taxate de catre XXXXXXX  si suportate de catre COMBRIDGE care va plati un tarif per minut real al apelului, conform cu tarifele specificate in Anexa 2 - „Tarife Servicii”. 

9.2. Apelurile efectuate din reteaua XXXXXXX catre reteaua COMBRIDGE vor fi taxate de catre COMBRIDGE si suportate de catre XXXXXXX  care va plati un tarif per minut real al apelului, conform cu tarifele specificate in Anexa 2 - „Tarife Servicii”.
9.3. Timpul real al apelului reprezinta perioada in care fost efectuat apelul cuprinsa intre momentul stabilirii cu succes a legaturii, respectiv raspunsul de catre utilizatorul unei Parti la apelul utilizatorului celeilalte Parti, si momentul inchiderii legaturii. Timpul real al apelului incepe cu semnalul de raspuns si se incheie cu primul semnal de eliberare a liniei generat fie de partea care a initiat apelul, fie de partea apelata. 

9.4. Tarifele aplicabile acestui Acord, atat de terminare a apelurilor in reteaua fiecarei Parti cat si a serviciilor aferente interconectarii, sunt exprimate in EURO, nu includ TVA si sunt specificate in Anexa 2 „Tarife Servicii”. 

Art. 10 Facturarea si plata

10.1. Partile vor emite lunar facturi aferente serviciilor prevazute in prezentul Acord, conform principiilor de tarifare descrise in Articolul 9.

10.2. Fiecare Parte va masura propriul trafic de intrare (Incoming) si cel de iesire (Outgoing) pentru fiecare serviciu in parte. Acest trafic va constitui baza pentru reconcilierea datelor si facturarea serviciilor de interconectare.

10.3.
In vederea reconcilierii datelor de trafic, fiecare Parte va pune la dispozitia celeilalte Parti, pina in data de 6 a lunii urmatoare perioadei facturate, rapoarte cu traficul masurat pentru luna calendaristica expirata. Rapoartele vor include numarul real de minute, masurat pentru traficul de intrare si cel de iesire, precum si calculul sumelor ce urmeaza a fi facturate aferente lunii calendaristice expirate si detaliat pentru fiecare serviciu in parte. 

10.4. In cazul in care exista o disputa, iar reconcilierea nu este posibila pina la data emiterii facturii, Partile vor emite facturile in baza traficului de intrare masurat de fiecare Parte urmind ca procedura de reconciliere sa se efectueze ulterior.

10.5. Partile vor emite, in baza datelor traficului de intrare masurat de fiecare Parte, facturile pentru serviciile de interconectare furnizate. Fie ca se vor emite in cadrul aceleiasi facturi sau pe o factura separata, fiecare serviciu va fi evidentiat separat. 

10.6. Facturile se vor emite simultan de catre ambele Parti, prin stabilire de comun acord a datei, pina in a 10-a zi a lunii urmatoare perioadei facturate.

10.7.
Facturile vor fi emise in Lei la cursul LEI/EUR al BNR valabil la data emiterii facturii.

10.8. Factura se considera a fi acceptata de cealalta Parte daca aceasta nu obiecteaza, in scris, in termen de 30 de zile calendaristice de la primirea facturii. In cazul discrepantelor intre facturi, Partile agreeaza sa rezolve disputa cu buna credinta. 


10.9.
Plata facturii va fi efectuata in termen de 15 zile calendaristice de la data emiterii facturii. Partile pot compensa facturile reciproce in conformitate cu prevederile legale in vigoare.

10.10. In cazul unei discrepante in facturare mai mici de 10% si care nu a fost rezolvata pina la termenul de plata a facturilor, Partile vor face plata integral urmand ca sumele in disputa sa fie clarificate ulterior in cadrul procedurii de reconciliere. Declansarea unei dispute nu absolva nici una din Parti de la plata integrala a facturilor, in termenul de plata prevazut in Acord.

10.11. Atunci cand, in urma incercarilor cu buna credinta de diminuare a discrepantei inregistrate aceasta este mai mare de 10%, Partile pot conveni ca emiterea facturilor sa se amane pana la rezolvarea acestor discrepante sau cel mult cu 30 de zile de la data incheierii lunii de facturat.

10.12.
In cazul in care, urmare a rezolvarii unei dispute, Partile convin asupra sumelor ce au fost facturate in plus sau in minus de catre una sau de ambele Parti, ajustarile necesare vor face obiectul unei alte facturi sau vor fi evidentiate separat pe urmatoarea factura de servicii prestate.

10.13. Penalitatile pentru intirzierile la plata vor fi de 0.1% per zi de intirziere si calculate pentru intreaga suma ramasa neachitata.

10.14. Fiecare Parte va pastra si tine la dispozitia celeilalte Parti informatii care justifica facturile sale pe ultimele 3 luni. Informatiile si modul de prezentare a acestora vor fi stabilite de comun acord.

10.15. In cazul in care una dintre Parti nu achita sumele rezultate in urma decontarii sumelor facturate in termen de max. 30 de zile de la data scadentei facturii, cealalta Parte are dreptul de a suspenda serviciile, cu o notificare prealabila de 2 zile, pina la achitarea sumelor restante.

Art. 11 Dispute

11.1 Procedura descrisa mai jos se aplica in vederea solutionarii discrepantelor rezultate intre datele din factura Partii care factureaza si datele inregistrate de cealalta Parte. 

11.2. Daca Partea debitoare doreste sa dispute o factura emisa de cealalta Parte, trebuie sa notifice Partea ce a emis factura in conformitate cu art. 10.8. Partile vor coopera in rezolvarea disputei conform procedurii de reconciliere prezentata in acest Acord.

11.3. Cind se initiaza o disputa se vor furniza cit mai multe detalii catre cealalta Parte. Daca serviciile se refera la traficul schimbat intre cele doua retele atunci informatiile minime furnizate vor fi: numarul real de minute, numarul de apeluri, perioada de facturare acoperita.

11.4. „Discrepanta in facturare” inseamna eroare pe factura sau discrepanta intre factura si datele masurate de cealalta Parte. Discrepanta exprimata in procente se calculeaza dupa cum urmeaza:
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Aceasta formula se aplica si pentru calcularea discrepantelor rezultate in urma schimbului de date intre Parti pina la emiterea facturilor, unde, in formula, prin „suma 
factura” se intelege suma ce urmeaza a fi facturata.

11.5.
Daca nu este altfel reglementat in acest contract, o disputa poate fi declansata numai daca discrepanta este mai mare de 1% si depaseste 200 EURO.
Art. 12 Reconcilierea

12.1 Partile vor depune toate eforturile pentru a rezolva disputa in 30 zile calendaristice de la notificare. In cazul in care una dintre Parti a declansat disputa, Partile vor trece la reconcilierea datelor dupa cum urmeaza:

12.2. Prima etapa. De indata ce Partea care a emis factura a fost notificata de catre cealalta Parte despre o discrepanta in factura, specialistii in decontare vor coopera in solutionarea disputei in termen de 15 zile de la notificare. In acest interval Partile vor depune toate eforturile pentru a investiga cauzele discrepantei, parcurgand, dar fara a se limita la, urmatoarele etape:

· Schimbul in format electronic al datelor de trafic detaliate: date saptaminale, zilnice si pe ora. Informatia transmisa va include dar nu se va limita la: numarul de minute de intrare si/sau iesire, numarul de apeluri total sau aferente fiecarui punct de interconectare.

· Schimbul de informatii la nivel de apel, in vederea compararii, dintr-o perioada de timp din cursul lunii facturate.

· Efectuarea unor teste de retea, apeluri efectuate in diverse POI-uri, urmarind verificarea unor parametrii legati de aspectele de tarifare si durata a apelurilor. Inregistrarile apelurilor de test se vor schimba intre parti pentru verificarea rezultatelor.

12.3. Persoanele de contact:

XXXXXXX : 

Persoana: ……………………….
Functie: ………………………..
Tel: …………………………..
Fax: ………………………….
E-mail: ...........................
COMBRIDGE:
Persoana: ……………………….

Functie: ………………………..

Tel: …………………………..

Fax: ………………………….

E-mail: ...........................

12.4. A doua etapa. In termen de maximum 5 zile de la data in care prima etapa a fost finalizata, reprezentatii ambelor Parti se vor intilni pentru a analiza rezultatele primei etape de reconciliere. Daca nu se ajunge la un acord asupra rezolvarii disputei in termen de 10 zile dupa intalnire, oricare Parte se poate adresa autoritatii competente in medierea disputei respective.

Persoane de contact:

XXXXXXX: ………………………..





 


……………………………..
 
           Tel:
……………………….





Fax: 
……………………….




E-mail: ...............................
 



COMBRIDGE:
Persoana: ……………………….

Functie: ………………………..

Tel: …………………………..

Fax: ………………………….

E-mail: ...........................

Art. 13. Utilizarea frauduloasa a Acordului de interconectare

13.1. Legăturile dedicate de interconectare vor fi folosite, de fiecare Parte, in conformitate cu prevederile prezentului Acord de interconectare de fiecare Parte, exclusiv pentru traficul national provenit de la abonatii celor doua Parti si de asemenea pentru traficul international colectat de catre o Parte si transmise catre plajele de numere din reteaua unei Parti in reteaua celeilalte partideservirea utilizatorilor finali proprii si in vederea prestarii serviciilor reglementate expres de prezentul Acord de interconectare. 

13.2. Nicio Parte nu va tranzita catre reteaua celeilalte - prin legaturile dedicate de interconectare - apeluri generate in alte retele de comunicatii nationale sau inclusiv ale altor furnizori de servicii, fara acordul expres, exprimat in scris, al Partii in reteaua careia se termina traficul si fara a fi reglementate prin prezentul Acord. In situatia apelurilor internationale colectate de o Parte si transmise in reteaua celeilalte parti, numerotatia primita pe legatura de interconectare poate sa difere de numerotatia cuprinsa in Planul National de Numerotatie.Acord. 

13.3 Nicio Parte nu va termina in reteaua celeilalte - prin legaturile dedicate de interconectare – apeluri care nu sunt reglementate prin prezentul acord. internationale din nici o categorie. 

13.4. Nicio Parte nu va oferi pe legatura de interconectare servicii adresate utilizatorilor Acord de Interconectare COMBRIDGE- XXXXXXX celeilalte părți, care sa presupuna tranzitul apelurilor utilizatorilor respectivi catre alte retele nationale si/sau internationale.
13.5. Partile se obliga sa transmita prin fluxul dedicat identitatea utilizatorului apelant. Fiecare Parte are obligatia de a nu transmite nici un fel de trafic pe legatura de interconectare care are o identitate neinclusă în plajele de numerotatie specificate in Acord sau care nu are identitate. Fiecare Parte se obliga sa păstreze nealterată identitatea abonatului apelant, in conformitate cu deciziile Autoritatii de Reglementare. In consecinta, orice schimbare, alterare sau mascare a identităţii abonatului apelant constituie frauda, dovedită prin orice mijloc de probă specificat la art. 13.8. 

13.6. Nerespectarea uneia sau mai multor interdictii din prezentul articol, este considerata frauda si se va proceda in conformitate cu prevederile de la punctul 13.8. 

13.7. Partile sunt de acord sa depuna toate eforturile necesare pentru detectarea, identificarea si eliminarea oricarei cresteri artificiale a traficului cauzata de actiuni frauduloase ale unor terti si sa schimbe informatii in vederea cooperarii asupra masurilor pentru prevenirea aparitiei si eliminarea unor asemenea fraude in retelele Partilor. 

13.8. La solicitarea Partii ce identifica una sau mai multe dintre situatiile de frauda (Partea afectata), cealalta Parte (sesizată ) are obligatia de a remedia situatia si a formula un raspuns in termen de 15 zile de la primirea sesizarii. Daca frauda continua, Partea afectata are dreptul de a: 

sesiza autoritatile competente pentru rezolvarea conflictului; si/sau 

de a aplica o majorare, reprezentand daune contractuale, de 100% a sumei facturate pentru traficul generat de la liniile respective, înregistrat dupa expirarea termenului de 15 zile de mai sus, precum si pentru traficul aferent perioadei ulterioare, pana la limitarea definitiva a traficului fraudulos dinspre numerele respective.
Solicitarea de suspendarea traficului fraudulos va include urmatoarele mijloace de proba: declaratiile scrise ale martorilor (incluzind acordul acestora pentru verificarea tehnica a declaratiilor) sau procese verbale de constatare intocmite de autoritati competente, sau orice alte mijloace de proba acceptate de catre Parti, pentru a fi utilizate de catre Partea sesizata in combaterea fraudei initiata in propria retea. Aplicarea măsurii prevăzute în prezentul paragraf este independentă de luarea oricărei alte măsuri prevăzute în prezentul Acord. 

13.9 In toate situatiile de frauda, Partea afectată are dreptul de a respinge orice apel, venit pe legătura de interconectare, care are o identitate considerată a fi implicată în frauda, potrivit prezentului Acord. Acord de Interconectare COMBRIDGE- XXXXXXX.
Art. 14 Obligatii

14.1. Executarea si interpretarea clauzelor prezentului Acord nu pot contraveni prevederilor legale in vigoare.

14.2 In cadrul acestui Acord, XXXXXXX si COMBRIDGE  vor fi raspunzatori pentru serviciile furnizate in interiorul propriilor retele.

14.3. Fiecare Parte va trata si solutiona reclamatiile provenite de la proprii utilizatori. Partile raspund una fata de cealalta pentru executarea necorespunzatoare sau neexecutarea obligatiilor contractuale, dar numai pentru daune directe reprezentand contravaloarea serviciului ce nu a fost prestat.

14.4 La solicitarea COMBRIDGE, XXXXXXX va prezenta o scrisoare de garantie emisa de o banca de prim rang in forma unei scrisori de garantie pentru acest Acord (“Garantia”) ca o conditie suspensiva de care depinde acest Acord pentru a asigura indeplinirea la timp a obligatiilor si respectarea termenilor si conditiilor din prezentul Acord de catre XXXXXXX.

Marimea garantiei trebuie sa fie suficienta pentru a acoperi costurile de realizare a interconectarii sau pentru o up- gradare majora a interconectarii existente. Garantia va fi valabila pana cand sumele datorate si penalitatile aferente (daca se aplica) au fost platite de catre XXXXXXX. 

14.5. Mecanism de constituire scrisoare de garantie bancara. 

Valoarea scrisorii de garantie bancara va fi calculata pentru o perioada initiala de 12 luni, dupa urmatoarea formula: 

VS = (VETx Nci) x PE 

unde: 

VS = valoarea scrisorii de garantie bancara ; 

VET = valoarea medie estimata a traficului care poate fi terminat in reteaua COMBRIDGE intr-o luna de zile prin intermediul unui circuit E1 de interconectare; 

Nci = numarul de circuite E1 de interconectare utilizate ; 

PE = perioada de expunere (doua luni de zile). 

14.6. Operatorul va constitui si va prezenta scrisorea de garantie bancar emisa de o banca de prim rang, inainte de inceperea furnizarii serviciilor descrise in Acord, sau ulterior, pe parcursul executarii Acordului intr-un in termen de 5 zile de la solicitarea COMBRIDGE. 

14.7. Valoarea scrisorii de garantie bancara se va actualiza ori de cate ori se solicita reinnoirea ei in functie de valoarea traficului din luna precedenta lunii de actualizare a garantiei sau in functie de modificarea numarului de circuite E1. In cazul in care COMBRIDGE formuleaza o cerere in acest sens, Operatorul se obliga sa completeze garantia pana la suma solicitata, in termen de 20 (douazeci) de zile de la solicitare. Refuzul Operatorului de a actualiza garantia, da dreptul celeilalte Parti de a suspenda serviciul de terminare in reteaua proprie pana la constituirea garantiei la valoarea solicitata. 

14.8. COMBRIDGE poate renunta, temporar, la depunerea unei scrisori de garantie bancara de catre Operator, in conditiile in care Operatorul si-a dovedit bonitatea, in special dar nu limitat la efectuarea la timp a platilor sumelor datorate, intr-o perioada indelungata de timp. Partile pot agrea eliminarea platii garantiei in functie de istoricul relatiei dintre ele, dar nu mai devreme de un an de la inceperea relatiei contractuale. 

Art. 15 Modificari ale retelei

15.1. Daca una din Parti doreste sa efectueze o modificare a retelei, aceasta trebuie sa transmita celeilalte Parti o notificare scrisa cu cel putin o luna inainte de data planificata pentru modificare daca este o modificare majora sau cu o luna inainte daca este o modificare cu efecte reduse. Notificarea va specifica motivul modificarii retelei si va prevedea informatii tehnice suficient de detaliate pentru a permite celeilalte Parti sa stabileasca amploarea modificarilor retelei sale si implicatiile ce decurg din aceasta, precum si data planificata a implementarii acestora.

15.2 Daca Partea Solicitata nu este de acord cu modificarile solicitate si/sau cu evaluarea, acea Parte va notifica cealalta Parte in cel mult 30 de zile de la primirea solicitarii pentru o modificare majora sau cu 15 zile in cazul unei modificari cu efecte reduse, iar Partile vor conveni sa se intalneasca pentru a incerca rezolvarea situatiei. Partea Solicitanta nu va opera modificarea Retelei pana cand situatia nu este rezolvata.

15.3 Fiecare Parte va suporta propriile costuri decurgand din modificarea retelei, inclusiv costurile referitoare la testari, daca modificarea retelelor se face in beneficiul ambelor Parti si exista acordul lor in acest sens, daca modificarea retelei are loc ca urmare a unei Decizii a ANCOM care solicita fiecarei Parti sa-si plateasca costurile, daca este facuta pentru a implementa un standard unanim agreat de catre operatori sau de catre un organism care reprezinta interesele tuturor operatorilor sau daca lucrarea se face pentru testarea oricarei up-gradari a retelelor Partilor.

Art. 16 Forta majora

16.1 Prin Forta majora se intelege orice eveniment imprevizibil si imposibil de inlaturat, produs dupa intrarea in vigoare a Acordului, si care impiedica Partile sau Partea care il invoca in conditiile legii, sa-si indeplineasca obligatiile asumate prin Acord. 
16.2 Partea care invoca producerea cazului de forta majora, va notifica celeilalte Parti producerea acestuia in termen de 48 de ore de la aparitia evenimentului invocat, iar in termen de 10 zile va inainta dovada constatarii cazului de forta majora, emis de Camera de Comert si Industrie a Romaniei.

16.3. Invocarea cazului de forta majora in conditiile legii exonoreaza de raspundere Partea care il invoca numai pe durata constatata legal a existentei cazului de forta majora.

16.4. In situatia in care forta majora, legal invocata si dovedita in conditiile legii dureaza mai mult de 7 zile, Partile se vor reuni in mod obligatoriu pentru a stabili conditiile continuarii indeplinirii obligatiilor asumate prin Acord, sau incetarea acestuia.

Art. 17 Declaratii si angajamente

17.1 XXXXXXX declara si se obliga prin prezenta ca, cu exceptia cazului in care Acordul stipuleaza altfel, urmatoarele informatii sunt reale, corecte, complete si nu induc in eroare:

(i) XXXXXXX are dreptul, puterea si autoritatea si a luat toate masurile necesare pentru a-si executa si exercita drepturile si a-si indeplini obligatiile in baza acestui Acord, si a furniza servicii de Interconectare conform prevederilor prezentului; 

(ii) XXXXXXX are toate capacitatile tehnice necesare pentru a furniza servicii de Interconectare conform termenilor si conditiilor stipulate prin prezentul;

(iii) Persoana ce semneaza acest Acord in numele XXXXXXX este legal autorizata in acest scop;

(iv) Semnarea si executarea acestui Acord: (a) nu incalca sau nu intra in conflict cu orice prevederi din actul constitutiv al XXXXXXX , cu Statutul acestuia sau cu orice documente organizatorice sau hotarari ale organelor decizionale sau ale actionarilor XXXXXXX ; sau (b) nu incalca sau nu intra in conflict cu orice lege, reglementare, ordin, ordonanta presedintiala sau sentinta aplicabila XXXXXXX ;

17.2 COMBRIDGE declara si se obliga prin prezentul ca urmatoarele informatii sunt reale, corecte, complete si nu induc in eroare:

(i) COMBRIDGE are dreptul, puterea si autoritatea si a luat toate masurile necesare pentru a-si executa si exercita drepturile si a-si indeplini obligatiile in baza acestui Acord, si a furniza servicii de Interconectare conform prevederilor prezentului;

(ii) COMBRIDGE are toate capacitatile tehnice necesare pentru a furniza servicii de Interconectare conform termenelor si conditiilor stipulate prin prezentul;

(iii) Persoana ce semneaza acest Acord in numele COMBRIDGE  este legal autorizata in acest scop;

(iv) Semnarea si executarea acestui Acord: (a) nu incalca sau nu intra in conflict cu orice prevederi din actul constitutiv al COMBRIDGE cu Statutul acestuia sau cu orice documente organizatorice sau hotarari ale organelor decizionale sau ale actionarilor COMBRIDGE sau (b) nu incalca sau nu intra in conflict cu orice lege, reglementare, ordin, ordonanta presedintiala sau sentinta aplicabila COMBRIDGE.

Articolul 18 
Intrarea in vigoare, Durata si Incetarea acordului
18.1. Acordul intra in vigoare la data semnarii lui de catre ambele Parti. Acordul este valabil pe o perioada de 1 an de la data semnarii si se prelungeste automat si succesiv pe perioade de 1 an daca nici una din Parti nu-l denunta printr-o notificare scrisa, transmisa cu cel putin 3 luni de zile inainte de expirarea acestuia. 
18.2. Oricare dintre Parti poate solicita rezilierea Acordului, in cazul in care cealalta Parte nu-si indeplineste obligatiile asumate prin acest Acord. In acest caz, Partea care invoca rezilierea va notifica celeilalte Parti decizia sa, care va intra in vigoare dupa trecerea unui termen de 30 de zile de la primirea notificarii. Acest termen este un termen de gratie acordat Partii in culpa. Executarea integrală, în termenul de 30 de zile, a obligaţiilor neîndeplinite, înlătură efectul rezilierii.

Art. 19 Amendamente

19.1.
Oricare Parte poate initia renegocierea Acordului, cu privire la termenii asupra carora Partile pot tranzactiona, prin transmiterea unei notificari celeilalte Parti, cu minimum 15 zile calendaristice inainte de data propusa pentru negocieri. In cazul in care Partile nu finalizeaza negocierile printr-un acord intrunit cu cel putin trei luni inainte de expirarea perioadei de valabilitate a Acordului de Interconectare partile vor apela la Solutia de Mediare in fata ANCOM. 

19.2. In cazul unei modificari a cadrului tehnic si de reglementare, sau al altor modificari substantiale ale tarifelor sau tehnologiei, Partile convin sa introduca, la timp, modificarile necesare in Acord.

19.3. Toate amendamentele la acest Acord vor face obiectul unor acte aditionale semnate de ambele Parti, ce vor fi considerate ca facand parte din Acord din momentul semnarii lor.

Art. 20 Confidentialitatea

20.1 Fiecare dintre Parti o asigura pe cealalta ca va depune toate eforturile pentru a trata ca informatii confidentiale: conditiile acestui Acord, datele referitoare la indeplinirea prevederilor prezentului Acord sau orice alte informatii in legatura cu prevederile Acordului.

20.2 Obligatia de confidentialitate intre Parti, cat si fata de terti, subzista pe toata durata prezentului Acord. Nu constituie incalcare a clauzei de confidentialitate furnizarea informatiilor prevazute la Art. 20.1, solicitate de catre organele abilitate, in conditiile legii sau:

20.2. 1. daca informatia era cunoscuta partii contractante inainte ca ea sa fi fost primita de la cealalta parte contractanta;

20.2. 2. daca informatia a fost dezvaluita dupa ce a fost obtinut acordul scris al celeilate Parti pentru o asemenea dezvaluire.

20.3 In cazul incalcarii obligatiilor de confidentialitate, Partea in culpa va suporta daunele directe, certe si actuale produse celeilalte Parti.

Art. 21
Legea aplicabila si rezolvarea litigiilor

21.1 Acest Acord va fi guvernat de dreptul roman.

21.2. Partile convin sa solutioneze toate problemele aparute in executarea prezentului Acord in primul rand pe cale amiabila. In cazul in care aceasta nu este posibil, procedura de mediere va fi discutata de reprezentantii ambelor Parti. Medierea prin reprezentanti nu este obligatorie pentru Părţi. In masura in care medierea prin reprezentanti nu se realizează, Partile vor solicita medierea Autoritatii competente, conform competentei acestuia, exclusiv pentru aspecte reglementate specific. Nu pot forma obiectul unei medieri din partea Ministerului Comunicatiilor si Tehnologiei Informatiei sau ANCOM aspectele comerciale de drept comun, precum executarea obligaţiilor scadente.

21.3 In cazul in care litigiile nu se rezolva conform celor de mai sus, acestea vor fi solutionate de catre instanta romana de judecata competenta din Bucuresti.

Art. 22
Clauza anticorupţie

XXXXXXX cunoaşte obligaţia S.C. Combridge S.R.L. de a respecta reglementările din domeniul anticorupţiei aplicabile părţilor contractante şi de nu va folosi bani sau alte avantaje similare acordate de S.C. Combridge S.R.L în scopuri ilegale, incluzând scopurile ce aduc încălcarea legilor anticorupţie, cum ar fi plăţile directe sau indirecte către funcţionarii publici* sau persoane private pentru ca S.C. Combridge S.R.L. sau orice societate membră a Grupului să obţină, să păstreze sau să direcţioneze diverse activităţi comerciale către anumite persoane sau îşi asigure diverse foloase necuvenite. 

XXXXXXX declară că

· membrii, funcţionarii, proprietarii sau angajaţii sai nu sunt funcţionari publici, cu excepţia < numele si funcţia in cadrul partii contractante completat de partea contractantă > ocupand funcţia de < numele funcţiei in carul institutiei publice completat de partea contractantă > in cadrul < numele institutiei publice completat de partea contractantă >;

· nu are ca angajaţi şi nu va angaja, nu va remunera şi nu se va oferi să remunereze funcţionari publici, nu va face şi nu va determina alte persoane să efectueze plăţi sau să facă oferte, directe sau indirecte, către funcţionari publici sau persoane private, în scopul influenţării sau al convingerii acestora în sensul adoptării unor hotărâri în folosul S.C. Combridge S.R.L. sau al societăţilor Grupului Magyar Telekom; şi

· nu va angaja subcontractanţi, consultanţi, agenţi sau reprezentanţi în legătură cu prezentul contract fără o examinare complet documentată a respectivei persoane, precum şi a reputaţiei şi integrităţii acesteia, şi

· nu va angaja subcontractanţi, consultanţi, agenţi sau reprezentanţi care nu respectă reglementările din domeniul anticorupţiei şi, în cazul în care ia act de această nerespectare, va informa neîntârziat S.C. Combridge S.R.L

XXXXXXX va prezenta informaţii în termen de paisprezece zile de la data solicitării scrise primite de S.C. Combridge S.R.L. în legătură cu primirea şi destinaţia sumelor de bani primite de contraparte în baza prezentului Contract.

Alineat suplimentar al Clauzei de reziliere a contractului

· S.C. Combridge S.R.L poate rezilia cu efect imediat prezentul Contract dacă < Partea contractantă > încalcă oricare dintre prevederile legilor anticorupţie şi prevederile clauzei anticorupţie.

* ”Funcţionar public” înseamnă

· funcţionari, titulari de post sau angajaţi în cadrul (i) unui guvern sau al unei direcţii, instituţii sau agenţii din cadrul acestora (legislative, administrative şi judecătoreşti), (ii) unui organism guvernamental regional, sau (iii) unei organizaţii publice internaţionale;

· persoanele ce acţionează în calitate oficială sau exercită o funcţie publică pentru sau în numele unui guvern sau al unei direcţii, instituţii sau agenţii din cadrul acestora, al unui organism guvernamental regional sau al unei organizaţii publice internaţionale;

· oficialii unui partid politic (sau un partid politic văzut în ansamblul său);

· candidaţii la funcţiile din cadrul guvernului; 

· oficialii organizaţiilor publice internaţionale, cum ar fi Organizaţia Naţiunilor Unite sau Banca Mondială; 

· persoanele care au autoritate funcţională de oficial, dar care nu sunt efectiv angajaţi ai guvernului; 

· consultanţi şi consilieri de specialitate funcţionând pe lângă guverne sau oficiali publici;

· funcţionari şi angajaţi ai întreprinderilor de stat, chiar şi cei ce funcţionează în calitate comercială, inclusiv spitalele şi instituţiile medicale.
Alineat suplimentar al Clauzei de reziliere a acordului
· < Combridge > poate rezilia cu efect imediat prezentul Contract dacă XXXXXXX încalcă oricare dintre prevederile legilor anticorupţie şi prevederile clauzei anticorupţie.
* ”Funcţionar guvernamental” înseamnă

· funcţionari, titulari de post sau angajaţi în cadrul (i) unui guvern sau al unei direcţii, instituţii sau agenţii din cadrul acestora (legislative, administrative şi judecătoreşti), (ii) unui organism guvernamental regional, sau (iii) unei organizaţii publice internaţionale;
· persoanele ce acţionează în calitate oficială sau exercită o funcţie publică pentru sau în numele unui guvern sau al unei direcţii, instituţii sau agenţii din cadrul acestora, al unui organism guvernamental regional sau al unei organizaţii publice internaţionale;
· oficialii unui partid politic (sau un partid politic văzut în ansamblul său);
· candidaţii la funcţiile din cadrul guvernului; 
· oficialii organizaţiilor publice internaţionale, cum ar fi Organizaţia Naţiunilor Unite sau Banca Mondială; 
· persoanele care au autoritate funcţională de oficial, dar care nu sunt efectiv angajaţi ai guvernului; 
· consultanţi şi consilieri de specialitate funcţionând pe lângă guverne sau oficiali guvernamentali;
· funcţionari şi angajaţi ai întreprinderilor de stat, chiar şi cei ce funcţionează în calitate comercială, inclusiv spitalele şi instituţiile medicale.

Art. 23
Comunicari

23.1. Orice comunicare necesar a fi transmisa si care se refera la executarea prezentului Acord, va fi facuta prin scrisoare predata personal sau transmisa prin scrisoare cu confirmare de primire, sau prin fax, la punctele de contact arătate. Corespondenţa prin email, fax sau scrisoare nu are nici o relevanţă juridică şi nu poate fi considerată ca aducând nici o modificare termenilor şi condiţiilor prezentului acord şi nu are valoare de interpretare, cu excepţia situaţiilor în care se precizează explicit în cuprinsul Acordului un anumit efect juridic.

23.2. In cazul transmiterii prin fax, data de trimitere a faxului va fi considerata ziua lucratoare urmatoare datei primirii comunicarii respective. Orice scrisoare sau fax trimis pentru scopul prezentului Acord va fi expediata pe adresele de mai jos unde se va asigura primirea conform legislaţiei în vigoare:

COMBRIDGE :





XXXXXXX :

Cristian Zainea

…………………………….
Sales Director

……………………………
155th Calea Victoriei, Bloc D1, Tronson 6

………………………………. 
Etaj 1, sector 1, 010073, Bucuresti.

…………………………….. 
Fax: +40 310 800 201

Fax: ……………………… 
Acordul a fost incheiat azi …………....…….., in doua exemplare, cate un exemplar pentru fiecare Parte.

COMBRIDGE:


XXXXXXX 
Melania Mihaly

………………………….
Operations & Finance Director

………………………….
Cristian Zainea

Sales Director

ANEXA nr.1
Solutia de interconectare

Solutie interconectare: SS7
Capacitate link: 30 de circuite simultane
Puncte de interconectare COMBRIDGE:

· Centrul de COlocare NxData
Bd. Dimitrie Pompeiu nr. 8, cladirea Feper, etaj 3, Bucuresti 020337

· Centrul de Colocare INES
Str. Virgil Madgearu nr. 2-6, sector 1,  Bucuresti 014135

· Centrul de Colocare Orange
Calea Torontalului nr. 94, Timisoara, jud. Timis

I. Specificatii tehnice 
1. Interfata PoA

Pentru realizarea Legaturii de Interconectare, atat interfata Combridge, cat si interfata Operatorului vor respecta parametrii si caracteristicile descrise in cele ce urmeaza.

1.1. Interfata electrica si fizica, de transmisie si de retea

Caracteristici generale:

Rata de Bit: 2048kbit/s ± 102.4bit/s

Codul de Linie: HDB3

Specificatile portului la iesire:

Protectie la supratensiune: conform ITU-T Rec. K. 41.

Impedanta de sarcina: 120 ohms sarcina rezistiva

Sablonul impulsului:
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Specificatile portului la intrare:

Semnalul digital prezent pe portul de intrare trebuie sa fie asa cum a fost prezentat anterior, dar modificat de caracteristicile perechii de interconectare. Atenuarea acestei perechi trebuie sa respecte legea √f si atenuarea la frecventa 1024 kHz va trebui sa fie in intervalul 0 - 6 dB. La calcularea acestei atenuari se va tine cont de toate pierderile induse de prezenta repartitoarelor digitale DDF intre echipamente. 

Jitter-ul pe portul de intrare trebuie sa indeplineasca parametrii 7.1.2/G.823.

Reflexia pe portul de intrare trebuie sa aiba urmatoarele valori minime:

	Intervalul de frecvente (kHz)
	Reflexia (dB)

	51 – 102
	12

	102 – 2048
	18

	2048 – 3072
	14


Conditii de impamantare/ecranare:

Ecranul unui cablu simetric va fi conectat la masa electrica atat la portul de intrare, cat si la portul de iesire.

Caracteristici Fizice

Linii pentru fluxuri de interconectare de 2048 kbit/s

· Interfata fizica: electrica ITU-T REC. G.703

· Mediul fizic: pentru fiecare sens, o pereche de cupru simetrica torsadata 
ecranata (impedanta caracteristica - 120 ohm)

· Impedanta de sarcina: 120 ohm rezistiva.

· Codare semnal: HDB3

· Forma semnalului electric: conform ITU-T REC. G.703

· Jitter: conform ITU-T REC. G.823, G.783

· Protectia la supratensiuni: conform ITU-T REC. K.41

· Monitorizarea performantelor: conform ITU-T REC. G.826 

Performantele retelei

Jitter

· jitter la portul de intrare al liniei: ITU-T REC. G.823

· jitter la portul de iesire al liniei: ITU-T REC. G.823

Parametri de eroare

· Secunde eronate (ES): ITU-T REC. G.826

· Secunde sever eronate (SES): ITU-T REC. G.826

· BBE: ITU-T REC. G.826


Referinte tehnice

· ITU-T REC. G.703 Physical/electrical characteristic of hierarchical digital interfaces

· ITU-T REC. G.823 The control of jitter and wander within digital networks which are based on the 2048 kbps hierarchy

· ITU-T REC. G.783 Characteristics of Synchronous Digital Hierarchy (SDH) equipment functional blocks

· ITU-T REC. G.822 Controlled slips rate objectives on an international digital connection

· ITU-T REC. G.826 Error Performance Parameters and objectives for international, constant bit rate digital paths at or above the primary rate 

· ITU-T REC. K.41 Resistibility of internal interfaces of telecommunication centers to surge over-voltages

· ITU-T REC. G.652 Characteristics of a single-mode optical fibre and cable 

· ITU-T REC. G.957 Optical interfaces for equipments and systems relating to the synchronous digital hierarchy

· ITU-T REC. G.825 The control of jitter and wander within digital 
networks which are based on the synchronous digital hierarchy (SDH)

· ITU-T REC. G.813 Timing characteristics of SDH equipment slave clocks (SEC)

1.2. Sincronizare

Modalitati de sincronizare

Echipamentul Operatorului trebuie sa fie sincronizat cu reteaua Combridge astfel:

· conform cu principiul „master-slave”, cu reteaua Combridge master si conform recomandarii ITU-T G.812;

· de la o referinta primara conform recomandarii ITU-T G.811, cu o precizie pe termen lung mai buna de 10-11 in conformitate cu ITU-T G.823 pentru jitter si wander, sau de la o sursa de sincronizare cu GPS, conform ITU-T G.812.

Combridge va furniza un semnal de sincronizare catre Operator conform recomandarii ITU-T G.703.

In conditii normale semnalul de 2,048 MHz va avea o stabilitate pe termen lung mai buna de 10-11.

In cazul defectarii a doua cai independente de sincronizare precizia poate sa scada la stabilitatea din modul holdover.

Specificatii tehnice GPS si oscilatoare din reteaua Combridge:

Receiver-ul GPS

· frecventa intrare: 
1575,42 MHz

· tip oscilator:

VCXO

· precizie: 

1*10 –11

· iesiri: 


1 x 2048 kHz, 1 x 2048 kbit/s G 703

Oscilatorul cu Rubidium 

· stabilitate in holdover < ppm 4.10 - 11 / luna

· Oscilatorul cu Quartz 

· stabilitate in holdover <  2. 10 - 10  / zi

2. Calitatea serviciilor

2.1. Principii

Combridge va oferi Operatorului o calitate a serviciilor similara cu calitatea serviciilor pe care le ofera in reteaua proprie. Pentru a realiza acest lucru, Combridge va monitoriza parametrii de calitate a serviciilor. 

Combridge nu va fi responsabila de calitatea Apelurilor dincolo de PoI sau de calitatea Apelurilor transmise catre Combridge pana la PoI.

De regula, pentru securizarea traficului, in cazul in care pe unul dintre PoI se va ajunge la un numar de 10 fluxuri E1, se va deschide un nou PoI si nu se va extinde cel existent.

2.2. Calitatea Apelurilor

Traficul de voce dintre cele doua retele se schimba exclusiv in PoI pe care partile agreeaza sa le deschida.

Suportul traficului de voce sunt fluxuri de 2Mbit/s. Intervalele temporale ale fluxurilor sunt definite de comun acord de catre Parti si pot fi canale de voce sau legaturi de semnalizare. Configuratia canalelor de voce si a legaturilor de semnalizare se va face de comun acord intre Parti, respectand normele ITU-T si ETSI. 

Performantele serviciului in ceea ce priveste calitatea Apelurilor trebuie sa fie in conformitate cu recomandarile ITU-T si ETSI.

2.3. Terminarea Apelurilor Nationale 

Dimensionare

Dimensionarea Capacitatilor pentru fiecare PoI in parte se va face astfel incat factorul de pierdere datorat congestiei in ora de trafic maxim sa nu depaseasca 1%.

Acolo unde o astfel de congestie este temporara si asociata cu o crestere neasteptata a traficului sau cu un deranjament, aceasta va fi rezolvata prin activitati de gestionare a retelei, cum ar fi filtrarea apelurilor sau rerutarea temporara a traficului.

In cazul in care sunt deschise mai multe PoI-uri, se poate implementa o procedura de rutare a traficului pe alt POI in caz de congestie temporara.

CLI

Apelurile vor fi derulate intre Parti cu transmiterea CLI in proportie de 100%. Acest parametru nu va fi alterat in nici un fel, ci va fi pastrata identitatea apelantului.

2.4. Terminare a Apelurilor Internationale 

Dimensionare

Dimensionarea Capacitatilor pentru fiecare PoI in parte se va face astfel incat factorul de pierdere datorat congestiei in ora de trafic maxim sa nu depaseasca 1%.

Acolo unde o astfel de congestie este temporara si asociata cu o crestere neasteptata a traficului sau cu un deranjament, aceasta va fi rezolvata prin activitati de gestionare a retelei, cum ar fi filtrarea apelurilor sau rerutarea temporara a traficului. 
CLI

Apelurile vor fi rutate intre Parti cu transmiterea CLI in proportie de minim 90%. Partile au obligatia de a transmite identitatea liniei apelante fara a o altera, modifica sau sterge.

2.5. Calitatea Legaturii de Interconectare 

2.5.1. Parametrii de calitate

Legaturile de Interconterconectare intre Parti trebuie sa fie in concordanta cu recomandarile ITU-T G.826, G823 si G.703. Se va urmari ca urmatorii paramatrii de calitate sa fie respectati:

Rata Erorilor de Bit (BER) ≤ 10-6
Rata Secundelor Eronate (ESR) ≤ 2%

Rata Secundelor Sever Eronate (SESR) ≤ 0,0075%

Parametrii de jitter si wander vor respecta recomadarea ITU-T G. 823, si anume:

· jitter de iesire pentru interfata de trafic E1:

	Largimea de banda de masura pentru un semnal cu atenuare de 3 dB (Hz)
	Amplitudinea varf la varf

	20 – 100 k
	1.5

	18 – 100 k
	0.2


· wander la iesire pentru interfata de trafic E1:

	Interval de observare (sec)
	Cerinte MRTIE (μs)

	0.05 – 0.2
	46

	0.2 – 32
	9

	32 – 64
	0.28

	64 – 1000
	18


· toleranta la jitter si wander pe intrarea interfetei de trafic E1:

	Frecventa f (Hz)
	Amplitudinea varf la varf

	12μ < f ≤ 4.88m
	18 μs

	4.88 < f ≤ 10 m
	0.88 f-1μs

	10 m < f ≤ 1.67
	8.8 μs

	1.67 < f ≤ 20
	15 f-1μs

	20 < f ≤ 2.4 k
	1.5 μs

	2.4 < f ≤ 18 k
	3.6 x 103 f-1 x 488ns

	18 k < f ≤ 100 k
	97.6 ns


Timpul mediu de restabilire a serviciului respecta recomandarile E800 ITU-T si reprezinta timpul mediu in care Combridge repune in functiune serviciul in cazul nefunctionalitatii acestuia conform parametrilor de functionare conveniti:

	Timpul mediu de restabilire a serviciului (TTR)

	
	Severitate

	Parametru
	Critic
	Major
	Minor

	BER linie de interconectare
	>=10-4
	10-5<=BER<10-4
	10-6<=BER<10-5

	GTR – timpul mediu de restabilire a serviciului garantat
	6h
	12h
	24h


Timpul mediu de restabilire a serviciului se calculeaza ca fiind intervalul delimitat de raportarea defectiunii de catre Operator si momentul in care defectiunea a fost inlaturata si serviciul a redevenit disponibil conform parametrilor de functionare conveniti, in cazul in care incidentul s-a aflat in domeniul de responsabilitati Combridge.

3.
Rutare trafic

3.1.
Principii de rutare

Traficul de voce dintre cele doua retele se schimba exclusiv in punctele de interconectare pe care cei doi operatori agreaza sa le deschida. 

Suportul traficului de voce sunt fluxuri de 2Mbit/s. Intervalele temporale ale fluxurilor sunt definite de comun acord de catre operatori si pot fi canale de voce sau legaturi de semnalizare.

Configuratia canalelor de voce si a legaturilor de semnalizare se va face de comun acord intre operatori, respectand normele ITU-T si ETSI. Alocarea acestora va fi descrisa detaliat in capitolele Configuratie POI si Configuratie Semnalizare din Solutia de interconectare.

Apelurile originate intr-o retea vor fi transmise la PoI cel mai apropiat de locul originarii Apelului. Operatorul destinatar va ruta Apelul prin reteaua proprie pana la Abonatul chemat.

In cazul in care exista mai multe PoI-uri intre Parti si a fost agreata o schema de rutare de rezerva, daca PoI cel mai apropiat este congestionat sau indisponibil, Apelurile vor fi rutate catre PoI de revarsare agreat.

3.2.
Angajarea circuitelor

Angajarea circuitelor se va efectua conform ITU-T Q764 2.9.1.3 – metoda 1:

· Comutatorul cu valoarea punctului de semnalizare mai mica angajeaza circuitele prin cautare sistematica de la circuitul cu numarul de ordine cel mai mic spre circuitul cu numarul de ordine cel mai mare.

· Comutatorul cu valoarea punctului de semnalizare mai mare angajeaza circuitele prin cautare sistematica de la circuitul cu numarul de ordine cel mai mare spre circuitul cu numarul de ordine cel mai mic.

Controlul coliziunilor se face conform ITU-T Q764 2.9.1.4:

· Comutatorul cu valoarea punctului de semnalizare mai mica va avea prioritate pe circuitele impare.

· Comutatorul cu valoarea punctului de semnalizare mai mare va avea prioritate pe circuitele pare.

· Partile pot agreea de comun acord si alte metode de angajare a circuitelor si control al coliziunilor.

3.3.
Disponibilitatea la Punctele de Interconectare

Combridge va furniza Legaturi de Interconectare intre Punctele sale de Acces si Punctul de Interconectare in conformitate Solutia tehnica de Interconectare. Legaturile pot fi unidirectionale sau bidirectionale - in functie de cerintele Operatorului. Combridge va imparti costurile aferente Legaturilor de Interconectare bidirectionale in functie de ponderea in traficul total a traficului Combridge catre Operator, atunci cand exista trafic pe relatia Operator-Combridge. 

In caz de deranjamente, avarii sau alte probleme tehnice in reteaua sau facilitatile oricarei Parti care afecteaza disponibilitatea unuia sau mai multor Puncte de Interconectare, Puncte de Acces sau Legaturi de Interconectare, Partile vor coopera pentru a detecta si localiza aceste deranjamente, avarii sau probleme tehnice. Fiecare Parte este responsabila pentru rezolvarea acestor incidente aparute in reteaua si facilitatile proprii.
Partile vor colabora la gestionarea si eliminarea congestiilor de trafic aparute in Punctele de Acces din orice motiv. Acolo unde este necesara marirea capacitatii de interconectare pe un timp nelimitat, aceasta se va face in conformitate cu Procedura de estimare si comanda a Capacitatii de Interconectare. Acolo unde o astfel de congestie este temporara si asociata cu o crestere neasteptata a traficului sau cu un deranjament, aceasta va fi rezolvata prin activitati de gestionare a retelei, cum ar fi filtrarea Apelurilor sau rerutarea temporara a traficului. Daca este necesar, in aceste circumstante se va ruta orice Apel transmis de Operator la respectivul Punct de Interconectare, prin cel mai apropiat Punct de Interconectare disponibil.

3.4.
Semnalizare 

Utilizarea oricarui protocol in relatia de semnalizare dintre Parti presupune realizarea in prealabil a unor teste specifice de validare si/sau conformitate.

Sistemul de semnalizare utilizat intre cele doua retele pentru traficul de voce este bazat pe Sistemul de semnalizare pe canal comun (canal semafor) Nr. 7: SS7

Pentru serviciul telefonic se utilizeaza in prezent protocolul ISUP Q761-Q764 ITU-T cu Q763 modificat conform ETS 300 356-1 V3.2.2. 

Echipamentele Combridge care trateaza semnalizarea SS7 sunt in concordanta cu urmatoarele recomandari:

a. MTP nivel 1 recomandarea ITU-T Q702

b. MTP nivel 2 recomandarea ITU-T Q703

c. MTP nivel 3 recomandarea ITU-T Q704

Punctele de acces pentru semnalizarea cvasiasociata folosind STP-uri dedicate oferite de Combridge sunt STP Bucuresti. Circuitele de semnalizare de 64 kbit/s vor fi extrase de pe suportul E1 pe care este transportata si vocea si vor fi rutate catre STP-uri folosind reteaua interna de date – Figura 1:
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Figura 1

Punctele de acces pentru semnalizare asociata/cvasiasociata neimplicand STP-urile retelei Combridge sunt cele din Lista punctelor de acces Combridge.

Solutia tehnica de Interconectare va cuprinde toate datele necesare implementarii protocoalelor de semnalizare precum si toate datele necesare activarii Interconectarii intre cele doua retele.

Relatiile de semnalizare vor fi proiectate si implementate cu link-uri redundante, in masura posibilitatilor tehnice ale partenerilor implicati. Redundanta va fi implementata daca sunt deschise cel putin doua POI-uri.

Sarcina utilizata pe fiecare legatura de semnalizare va fi de:

· 0,4 Erl. la ora de trafic maxim in regim normal;

· 0,8 Erl. la ora de trafic maxim in regim degradat.

In cazul atingerii sau depasirii in mod frecvent a acestor limite, se va proceda la analiza situatiei si se vor lua masuri de extindere a legaturilor de semnalizare.

3.5.
Echipamentele STP Combridge

Echipamentele STP Combridge disponibile pentru semnalizarea intre reteaua Combridge si partenerii sai (in cazul semnalizarii cvasiasociate) sunt urmatoarele:

	Nr
	STP
	PS
	Adresa

	1
	NxData
	
	Bd. Dimitrie Pompeiu nr. 8, cladirea Feper, etaj 3, Bucuresti 020337

	2
	INES
	
	Str. Virgil Madgearu nr. 2-6, sector 1,  Bucuresti 014135


4.
Procedura de interventie

Interventia este ansamblul actiunilor corective, ce au drept scop inlaturarea cauzei unui deranjament ce afecteaza calitatea serviciului.

Activitatile de interventie revin proprietarului de echipament. 

Proprietarul echipamentului este responsabil de calitatea serviciului oferit si va asigura:

· piesele de schimb necesare echipamentului propriu;

· informarea celeilalte parti despre orice activitate programata de intretinere a echipamentelor proprii si care poate influenta calitatea serviciilor; aceasta informare trebuie facuta cu cel putin 48 ore in avans;

· interventia si remedierea oricaror deranjamente ce pot afecta servicul oferit in intervalul de timp specificat la pct. 2.5.1;

· informarea celeilalte Parti despre orice deranjament aparut in reteaua proprie si care afecteaza calitatea serviciului oferit in intervalul de timp specificat.

Actiunile directe ale personalului de interventie pe site-ul celeilalte Parti se vor limita la nivelul echipamentului propriu si a conexiunii acestuia pana in repartitorul site-ului. Accesul in locatiile celeilalte Parti va fi facut in prezenta unui reprezentat al partenerului, cu respectarea procedurilor de acces ale fiecarei Parti.

Revine ambelor Parti sarcina de a:

· comunica celeilate Parti lista personalului de interventie si numerele de contact; actualizarea acestei liste este responsabilitatea fiecarei Parti;

· inregistra deranjamentele si evenimentele ce afecteaza calitatea 
serviciului;

· asigura supravegherea calitatii serviciului si un contact permanent;

· notifica orice degradari identificate legate de calitatea serviciului;

· intretine si actualiza documentatia de interconectare.

4.1.
Notificari

Daca una dintre Parti detecteaza un deranjament, aceasta va notifica celeilalte Parti (sau celorlalte parti implicate, dupa caz) prin e-mail si/sau fax problema constatata si va furniza toate detaliile necesare depistarii, investigarii si remedierii:

· date identificare ale Partii;

· date identificare echipament/circuit defect;

· descrierea sau natura defectului;

· consecintele sale;

· inregistrari tehnice referitoare la problema (de ex. inregistrari SS7, inregistrari de taxare, etc);

· persoana de contact. 

Partea notificata va initia procedurile specifice de investigatie si remediere in maxim o ora de la primirea sesizarii.

Notificarea va fi transmisa Combridge si Operatorului catre datele de contact mentionate in Listele de escalada de la punctul 4.3. de mai jos.

 4.2.
Localizare, remediere

Fiecare Parte implicata trebuie sa contribuie la identificarea si remedierea problemei. Problemele legate de comutator vor fi tratate conform procedurilor proprii fiecarei Parti.

4.3.
Lista de escalada

In cazul identificarii unui deranjament care afecteaza Legatura de Interconectare se va activa procedura de notificare si escalada specifica fiecarei Parti, dupa verificarea propriilor echipamente. 

Fiecare Parte isi rezerva dreptul de a escalada deranjamentul la nivelurile ierarhice superioare ale celeilalte Parti, conform listei de escaladare.

	Nivel
	Timp
	Contact Comridge

	1
	0-6 ore
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	2
	6-12 ore
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	3
	12-24 ore
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	4
	>24 ore
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


	Nivel
	Timp
	Contact Operator

	1
	0-6 ore
	

	
	
	Tel:  

	
	
	Fax: 

	
	
	E-mail: 

	2
	6-12 ore
	

	
	
	Tel: 

	
	
	Mob: 

	
	
	Fax:  

	
	
	E-mail: 

	3
	12-24 ore
	

	
	
	Tel:   

	
	
	Mob: 

	
	
	Fax:  

	
	
	E-mail: 

	4
	>24 ore
	

	
	
	Tel:   

	
	
	Mob: 

	
	
	Fax:  

	
	
	E-mail: 


Se vor lua toata masurile necesare pentru Interconectarea sa functioneze in continuare, in conditii echivalente celor stabilite initial.

2. Formatul numerotatiei transmise pe legatura de interconectare

Fiecare dintre Parti va transmite celeilalte Parti numerotatia in mesajul SS7 ISUP IAM astfel:

	Destinatie
	Ano
	Bno
	NAI

	Nationala
	National/International
	RN* + ZABPQMCDU
	National

	Internationala
	International
	CC + NDC + NSN
	International


*Operatorii care au implementat sistemul de portabilitate OR vor transmite RN numai pentru proprii abonati portati in alte retele.

6.
Procedura de estimare si comanda a Capacitatii de Interconectare


6.1.
Estimari de trafic

In vederea planificarii Capacitatii de Interconectare intre Combridge si Operator, Operatorul va transmite Combridge estimarile sale de trafic pe fiecare Punct de Interconectare si pentru fiecare tip de trafic de Interconectare pana la data de 1 noiembrie a fiecarui an.  

Estimarile vor acoperi urmatorul 1 an calendaristic (de la 1 ianuarie pana la 31 decembrie). 

Partile vor monitoriza traficul in mod regulat si vor agrea asupra momentului in care relatia de Interconectare nationala a devenit “matura”. Avand in vedere particularitatile traficului international, numai ruta de Interconectare nationala poate deveni matura. Relatia matura se realizeaza atunci cand cresterea traficului a atins un punct la care previzionarea poate fi facuta pe baza istoricului evolutiei traficului.

Pana in momentul in care relatia devine “matura”, toate previziunile de trafic si planificarile de Capacitate vor fi furnizate de catre Operator. Pentru relatiile mature, ambele Parti vor efectua propriile previziuni de trafic necesare pe baza istoricului evolutiei traficului, nemaifiind necesara transmiterea acestora catre cealalta Parte.


6.2.
Solicitare de Capacitate in avans

Perioada de 6 luni a fiecarei estimari de trafic poate fi transformata in solicitare de Capacitate in avans (“SCA”), prin completarea de catre Operator a formularului de Solicitare de Capacitate in avans. SCA vor fi transmise Combridge pana la datele de 1 noiembrie si de 1 mai ale fiecarui an. Pentru perioada imediat urmatoare semnarii Acordului, Operatorul nu este tinut de datele mai sus mentionate. Aceste SCA vor acoperi perioada cuprinsa intre data depunerii lor si data de 1 ianuarie a anului urmator.

Solicitarile de Capacitate in avans vor fi convenite si semnate de catre Combridge si Operator.

6.3.
Comenzi ferme de Capacitate

In perioada aferenta fiecarei SCA, Operatorul va putea transmite Combridge comenzi ferme de Capacitate, in limitele precizate in solicitarea de Capacitate in avans.

Daca pe perioada unei SCA, Operatorul transmite comenzi de Capacitate pentru mai putin decat Capacitatea minima specificata in SCA, atunci Operatorul va plati Combridge in maxim 30 de zile de la data de sfarsit a unei astfel de perioade, penalitati calculate cu urmatoarea formula:

S = 80% x T x (Csa-Cs)

Unde:

S
=
suma de plata ca penalitate 

T
=
tariful de instalare pentru Capacitatea de 2Mbit/s aferent tipului de interconectare solicitat + tariful de instalare port

Csa
=
Capacitatea solicitata in avans in cadrul unui SCA exprimata in nr. de fluxuri de 2Mbit/s

Cs
=
Capacitatea comandata pe perioada unui SCA exprimata in nr. de fluxuri de             2Mbit/s si pentru care testele s-au finalizat cu succes.

Daca pe perioada unei SCA Operatorul transmite comenzi ferme de Capacitate pentru mai multe Capacitati decat cele mentionate in SCA, Combridge va analiza daca exista posibilitatea livrarii acestora. In cazul in care este posibil, Operatorul va plati in plus fata de tarifele de instalare a porturilor mentionate in Anexa 2 a Acordului, un tarif de urgenta a carui valoare este de 50% din valoarea tarifelor de instalare a porturilor si a interfetelor de 2 Mbps. Aceasta prevedere este aplicabila si Operatorilor care nu au depus estimari de trafic si SCA, cu exceptia celor care realizeaza interconectarea initiala.

Termenul de livrare, pe perioada unei SCA, pentru Capacitatile necesare extinderii unui PoI/PoA existent este de 25 de zile lucratoare de la data primirii unei solicitari in acest sens.

Se considera data comenzii ferme de Capacitate, data la care se primeste formularul de comanda ferma completat corect si integral in conformitate cu SCA aferent agreat si semnat de ambele Parti.

Pentru orice comanda ferma de Capacitate care presupune deschiderea unui nou Punct de Interconectare/Punct de Acces, Operatorul va transmite Combridge, o data cu comanda de Capacitate si Cererea de interconectare. In acest caz se considera data primirii comenzii de Capacitate, data la care Combridge primeste Cererea de Interconectare si comanda de Capacitate completate corect si integral. Combridge va analiza comanda ferma de Capacitate si Cerererea de Interconectare si va elabora Solutia tehnica de Interconectare pe care o va comunica Operatorului in 15 zile lucratoare de la data primirii comenzii si a Cererii de Interconectare.

6.4.
Renuntarea la Capacitate

In situatia in care pentru o anumita Capacitate de trafic testele s-au finalizat cu succes, Operatorul poate renunta la aceasta Capacitate numai dupa minim 1 luna de la Data Finalizarii Testelor.

Daca Operatorul renunta la Capacitate inainte de 1 luna, Operatorul va plati inchirierea Capacitatilor respective pentru 1 luna.

Termenul de deconectare a unei Legaturi de Interconectare este de minim 20 de zile lucratoare de la primirea cererii de deconectare cu toate detaliile necesare pentru identificarea respectivei Legaturi si data de la care doreste deconectarea.

La incheierea lucrarilor de desfiintare, Combridge va transmite o notificare catre Operator in care va fi mentionata Legatura desfiinta si data de la care a fost desfiintata.

6.5.
Desfiintarea Capacitatilor de Interconectare

In cazul in care Capacitatile de 2Mbit/s comandate de Operator nu sunt utilizate pe o perioada de 6 luni, Combridge isi rezerva dreptul de a le desfiinta, pe baza unei notificari prealabile de 15 zile si numai daca in decursul acestui termen, Operatorul nu a solicitat in scris mentinerea Capacitatilor de 2Mbit/s.


7.
Comunicari

Estimarile de trafic, SCA, precum si comenzile ferme de Capacitate vor fi prezentate in conformitate cu formularul “Estimari de trafic”, semnate de persoana imputernicita de catre Operator si transmise catre Combridge in format electronic la adresa de e-mail voice@combridge.ro si in format fizic prin curier la adresa Calea Victoriei nr. 155 bl. D1 et. 1 sector 1  010073 Bucuresti

Informarile, formularele si solicitarile referitoare la modificarea Interconectarii Operator – Combridge vor fi transmise de catre Operator la adresa de email voice@combridge.ro, iar de catre Combridge la _____________. Aici sunt incluse: modificare retea, desfiintare comutator, programare teste etc. 

Informarile si notificarile referitoare la deranjamentele aparute in retea precum si cele referitoare la lucrarile programate vor fi transmise de catre Operator catre Combridge la punctele de contact mentionate in Lista de escalada de la punctul 4.3. de mai sus.

I. Solutia tehnica de interconectare

In vederea implementarii Acordului de interconectare intre Combridge si Operator, Partile au stabilit urmatoarele aspecte tehnice:

1. Tip interconectare

Interconectarea celor doua retele se face in locatia ______________, care este POI.
	E1 designation
	Combridge 
	Operator

	
	
	

	
	
	


2. Servicii

Serviciile oferite de catre retelele Combridge respectiv Operator sunt:

2.1. Servicii de voce

	Descriere 
	Combridge
	Operator

	Terminare apeluri in reteaua mobila proprie, originate in reteaua celeilalte Parti
	
	

	Terminare apeluri in reteaua fixa proprie, originate in reteaua celeilalte Parti
	
	

	Terminare apeluri in reteaua mobila proprie, originate in alte retele internationale
	
	

	Terminare apeluri in reteaua fixa proprie, originate in alte retele internationale
	
	


2.2. ISDN Bearer Services

	Bearer Service
	Support

	
	Combridge
	Operator

	Speech
	
	

	3.1 kHz audio
	
	

	64 kbit/s unrestricted
	
	


2.3. ISDN Teleservices

	Teleservice
	Support

	
	Combridge
	Operator

	Telephony
	
	

	Teletex
	
	

	Telefax Group 4
	
	

	Videotex
	
	

	Telefax Group 2/3
	
	


2.4. Servicii suplimentare ISDN 

Serviciile suplimentare ISDN sunt descrise in ITU-T Q.767 / ETS 300 356

	Servicii suplimentare
	Support

	
	Combridge
	Operator

	DDI (Direct Dialling In)
	
	

	MSN (Multiple Subscriber Number)
	
	

	CLIP / CLIR (Calling Line Identification Presentation/Restriction)
	
	

	COLP / COLR (Connected Line Identification Presentation/Restriction)
	
	

	MCID (Malicious Call Identification)
	
	

	SUB (Subaddressing)
	
	

	TP (terminal portability)
	
	

	CF (CFU,CFB,CFNR) Call Forwarding
	
	

	CD (Call Deflection)
	
	

	CW (Call Waiting)
	
	

	HOLD (Call Hold)
	
	

	CONF (Conference)
	
	

	3PTY (3 party call)
	
	

	CUG (Closed User Group)
	
	

	UUS, service 1 (implicit) (User to User Service)
	
	

	UUS, service 1 (explicit)
	
	

	UUS, service 2
	
	

	UUS, service 3
	
	

	CCBS (call completion to busy subscriber)
	
	


3. Configuratie POI

Punctele de acces utilizate pentru interconectarea celor doua retele sunt:

3.1. Puncte de acces Combridge 

	Nr
	PoA Combridge
	PS Combridge
	Adresa

	
	
	
	


3.2. Puncte de acces Operator 

	Nr
	PoA Operator
	PS Operator
	Adresa

	
	
	
	


3.3. POI Combridge – Operator 

	Nr
	POI
	Flux E1
	PoA Combridge
	PoA Operator
	Suport transmisiuni

	
	
	
	
	
	


3.4. Configuratie fluxuri interconectare

Parametrii PoI:

	USER PART & VERSION
	

	MTP VERSION
	

	CIRCUIT IDENTIFICATION CODE
	

	SIGNALLING MODE
	

	CIRCUIT SELECTION ORDER
	

	DUAL SEIZURE CONTROL
	

	CONTINUITY CHECK
	


Interconectarea in POI ___________*

*Se completeaza cate un tabel pentru fiecare POI

	Nr
	Flux E1
	TS semnalizare
	CIC-uri voce

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	


3.5. Total fluxuri instalate

	Nr.
	Legatura de interconectare
	Denumire POI
	Localitate
	Nr. fluxuri instalate
	Porturi (nr.)

	
	PoA Combridge
	PoA Operator
	
	
	
	

	1
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	2
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Total la data ______________
	 
	 


4. Configuratie semnalizare

4.1. Tip semnalizare

	Nr.
	Tip semnalizare
	x

	1
	asociata
	

	2
	cvasiasociata
	


4.2. STP Combridge 

(daca nu este cazul se elimina)

	Nr.
	STP
	PS
	Adresa

	1
	
	
	

	2
	
	
	


4.3. STP Operator

(daca nu este cazul se elimina)

	Nr.
	STP
	PS
	Adresa

	1
	
	
	

	2
	
	
	


4.4. Configuratie semnalizare

	Nr
	Nume
	PoA/STP Combridge
	PoA/STP  Operator
	PS Combridge
	PS Operator
	Suport
	TS
	SLC

	1
	
	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	
	
	


4.5. Diagrama semnalizare

(aici se va prezenta schema bloc a echipamentelor si a legaturilor implicate in relatia de semnalizare).

Prezenta Anexa a fost redactata in doua exemplare originale, cate unul pentru fiecare Parte.

Persoana contact COMBRIDGE:

______________
Tel: ______________
Fax: ______________
Mob: ______________
E-mail: ______________
Persoana contact XXXXXXX:

……………………….

Tel: …………………….

Fax:  .………………………….

Mob: ………………………..

E-mail: ……………………….

                                               Data:……………….

COMBRIDGE S.R.L.                                                      
XXXXXXX
Melania Mihaly

………………………….

Operations & Finance Director

...............................
Cristian Zainea
Sales Director

 ANEXA NR. 2
Tarife Servicii

Serviciul de interconectare:

Prin intermediul serviciului de interconectare utilizatorii celor doua retele vor avea acces la numerotatia geografica si non-geografica a celeilalte retele. 
Apelurile efectuate din reteaua XXXXXXX catre reteaua COMBRIDGE vor fi taxate de catre COMBRIDGE si suportate de catre XXXXXXX care va plati un tarif per minut real al apelului, conform cu tarifele specificate in aceasta anexa.

Apelurile efectuate din reteaua COMBRIDGE catre reteaua XXXXXXX vor fi taxate de catre XXXXXXX si suportate de catre COMBRIDGE care va plati un tarif per  minut real al apelului, conform cu tarifele specificate in aceasta anexa.

Pentru toate apelurile efectuate pe numerotatia XXXXXXX dinspre COMBRIDGE catre reteaua XXXXXXX, terminat in reteaua XXXXXXX, tariful negociat este de 0,14 Eurocenti/minut real. 
Pentru toate apelurile efectuate pe numerotatia COMBRIDGE dinspre XXXXXXX catre reteaua COMBRIDGE, terminat in reteaua COMBRIDGE, tariful negociat este de 0,14 Eurocenti/minut real.
Servicii asociate interconectarii

Pentru serviciile oferite de COMBRIDGE tarifele sunt urmatoarele:
	Nr. crt.
	Descriere Serviciu
	Tarif (EUR fara TVA)
	Tip taxare

	1
	Confirgurare partener în punct de acces (PoA)
	578 euro/PoA
	Tariful include instalarea primului port în comutator și conectarea primei legături de interconectare, indifferent de capacitatea portului sau a legăturii

	2
	Reconfigurare partener în punct de acces (PoA)
	565 euro/PoA
	Tariful include reconfigurarea unui port în comutator și reconfigurarea unei legături de interconectare, indifferent de capacitatea portului sau a legăturii

	3
	Desființare partener din punct de acces (PoA)
	175 euro/PoA
	Tariful include dezinstalarea tuturor porturilor în comutator și a tuturor legăturilor de interconectare existente în PoA

	4
	Instalare port în comutator
	285 euro/port
	Tarife aplicabile începând cu al doilea port în comutator, indiferent de capacitatea portului

	5
	Reconfigurare port în comutator
	255 euro/port
	

	6
	Dezinstalare port din comutator
	97 euro/port
	Tarif aplicabil în cazul dezinstalării portului, cu menținere partener în PoA. Tarif valabil indiferenet de capacitatea portului

	7
	Chirie lunară port de 2 Mbps
	39 euro/port de 2 Mbps/lună
	-

	8
	Chirie lunară port STM1
	333 euro/port STM1/lună
	-

	9
	Reconfigurare (reorientare) a legăturilor de interconectare fără modificarea segmentului legăturii de interconectare dintre Operator și punctul de interconectare (PoI)
	411 euro
	Tarif aplicabil pentru primul circuit E1 din legăturile de interconectare reorientate

	
	
	91 euro/E1
	Tarif aplicabil pentru fiecare din celelalte circuite E1 rămase din legăturile de interconectare reorientate

	10
	Instalare/dezinstalare echipament de transmisiuni
	17,8 euro/oră
	Tariful final se calculează pe bază de deviz, aplicând tariful orar stabilit, indiferent de capacitatea de transmisiuni. Instalarea echipamentului de transmisiuni este aplicabilă doar în situația interconectării la sediul Beneficiarului, în cazul configurării bidirecționale a legăturii de interconectare

	11
	Conectarea legăturii de interconectare
	96 euro/

legătură
	Tarife aplicabile începând cu a doua legătură de interconectare, indifferent de capacitatea acestuia

	12
	Reconfigurarea legăturii de interconectare
	90 euro/

legătură
	

	13
	Desființarea legăturii de interconectare
	68 euro/

legătură
	Tarif aplicabil în cazul de desființării unei legături de interconectare, cu menținere partener în PoA. Tarif valabil indiferent de capacitatea legăturii de interconectare

	14
	Chirie lunară legătură de interconectare de 2 Mbps, interconectare la distanță (în spațiul Beneficiarului sau la un punct intermediar)
	164 euro/legătură de 2 Mbps
	Tarif aplicabil pentru legături de interconectare de 2 Mbps de maxim 50 de km

	15
	Chirie lunară legătură de interconectare de 2 Mbps, interconectare în spațiul operatorului, în camera de tragere
	21,7 euro/legătură de 2 Mbps/lună
	-

	16
	Chirie lunară legătură de interconectare 2 Mbps, interconectare în clădirea Operatorului (colocare)
	0,8 euro/legătură de 2 Mbps/lună
	-

	17
	Chirie lunară  legătură de interconectare de STM1, interconectare în spațiul Beneficiarului sau la un punct intermediar)
	6084 euro/legătură STM1/lună
	Tarif aplicabil pentru legături de interconectare de STM1 de maxim 50 de km

	18
	Chirie lunară legătură de interconectare STM1, interconectare în spațiul Operatorului, în camera de tragere
	209 euro/legătură STM1/lună
	-

	19
	Chirie lunară legătură de interconectare STM1, interconectare în clădirea Operatorului (colocare)
	1 euro/legătură STM1/lună
	-

	20
	Rezervare capacitate comandată în avans 
	200 euro/comandă
	Tarif fix, indiferent de dimensiunea comenzii de rezervare capacitate. Suma plătită de Beneficiar pentru rezervarea capacității comandate în avans se va deduce din tarifele de instalare a capacității. Serviciul aplicabilatunci când între operatori există înțelegeri prealabile de prognozare a capacităților de interconectare, cu excepția celor care realizează interconectarea inițială

	21
	Comandă neprognozată, de creștere a capacității
	407 euro/comandă
	Tarife suplimentare fixe, indifferent de dimensiunea comenzii și a numărului de fluxuri, atunci când este solicitată modificarea față de prognoză. Tarifele se aplică atunci când între operatori există înțelegeri prealabile de prognozare a capacităților de interconectare, cu excepția celor care realizează interconectarea inițială. Tarifele includ și implementarea comenzii neprognozate

	22 
	Comandă neprognozată, de reducere a capacității
	197 euro/comandă
	

	23
	Reconcetarea serviciului suspendat anterior
	186 euro/serviciu suspendat
	Se aplică atunci când se repune în funcțiune un serviciu suspendat, conform prevederilor contractuale dintre părți


Nota: Tarifele serviciilor asociate interconectarii nu se aplica ponderat.
Pentru serviciile oferite de XXXXXXX tarifele sunt urmatoarele:
	Nr. crt.
	Descriere Serviciu
	Tarif (EUR fara TVA)
	Tip taxare

	1
	Confirgurare partener în punct de acces (PoA)
	……… euro/PoA
	Tariful include instalarea primului port în comutator și conectarea primei legături de interconectare, indifferent de capacitatea portului sau a legăturii

	2
	Reconfigurare partener în punct de acces (PoA)
	……… euro/PoA
	Tariful include reconfigurarea unui port în comutator și reconfigurarea unei legături de interconectare, indifferent de capacitatea portului sau a legăturii

	3
	Desființare partener din punct de acces (PoA)
	……… euro/PoA
	Tariful include dezinstalarea tuturor porturilor în comutator și a tuturor legăturilor de interconectare existente în PoA

	4
	Instalare port în comutator
	……… euro/port
	Tarife aplicabile începând cu al doilea port în comutator, indiferent de capacitatea portului

	5
	Reconfigurare port în comutator
	……… euro/port
	

	6
	Dezinstalare port din comutator
	……… euro/port
	Tarif aplicabil în cazul dezinstalării portului, cu menținere partener în PoA. Tarif valabil indiferenet de capacitatea portului

	7
	Chirie lunară port de 2 Mbps
	……… euro/port de 2 Mbps/lună
	-

	8
	Chirie lunară port STM1
	……… euro/port STM1/lună
	-

	9
	Reconfigurare (reorientare) a legăturilor de interconectare fără modificarea segmentului legăturii de interconectare dintre Operator și punctul de interconectare (PoI)
	……… euro
	Tarif aplicabil pentru primul circuit E1 din legăturile de interconectare reorientate

	
	
	………  euro/E1
	Tarif aplicabil pentru fiecare din celelalte circuite E1 rămase din legăturile de interconectare reorientate

	10
	Instalare/dezinstalare echipament de transmisiuni
	……… euro/oră
	Tariful final se calculează pe bază de deviz, aplicând tariful orar stabilit, indiferent de capacitatea de transmisiuni. Instalarea echipamentului de transmisiuni este aplicabilă doar în situația interconectării la sediul Beneficiarului, în cazul configurării bidirecționale a legăturii de interconectare

	11
	Conectarea legăturii de interconectare
	………  euro/

legătură
	Tarife aplicabile începând cu a doua legătură de interconectare, indifferent de capacitatea acestuia

	12
	Reconfigurarea legăturii de interconectare
	………  euro/

legătură
	

	13
	Desființarea legăturii de interconectare
	……… euro/

legătură
	Tarif aplicabil în cazul de desființării unei legături de interconectare, cu menținere partener în PoA. Tarif valabil indiferent de capacitatea legăturii de interconectare

	14
	Chirie lunară legătură de interconectare de 2 Mbps, interconectare la distanță (în spațiul Beneficiarului sau la un punct intermediar)
	………  euro/legătură de 2 Mbps
	Tarif aplicabil pentru legături de interconectare de 2 Mbps de maxim 50 de km

	15
	Chirie lunară legătură de interconectare de 2 Mbps, interconectare în spațiul operatorului, în camera de tragere
	……… euro/legătură de 2 Mbps/lună
	-

	16
	Chirie lunară legătură de interconectare 2 Mbps, interconectare în clădirea Operatorului (colocare)
	……… euro/legătură de 2 Mbps/lună
	-

	17
	Chirie lunară  legătură de interconectare de STM1, interconectare în spațiul Beneficiarului sau la un punct intermediar)
	………  euro/legătură STM1/lună
	Tarif aplicabil pentru legături de interconectare de STM1 de maxim 50 de km

	18
	Chirie lunară legătură de interconectare STM1, interconectare în spațiul Operatorului, în camera de tragere
	……… euro/legătură STM1/lună
	-

	19
	Chirie lunară legătură de interconectare STM1, interconectare în clădirea Operatorului (colocare)
	………  euro/legătură STM1/lună
	-

	20
	Rezervare capacitate comandată în avans 
	……… euro/comandă
	Tarif fix, indiferent de dimensiunea comenzii de rezervare capacitate. Suma plătită de Beneficiar pentru rezervarea capacității comandate în avans se va deduce din tarifele de instalare a capacității. Serviciul aplicabilatunci când între operatori există înțelegeri prealabile de prognozare a capacităților de interconectare, cu excepția celor care realizează interconectarea inițială

	21
	Comandă neprognozată, de creștere a capacității
	……… euro/comandă
	Tarife suplimentare fixe, indifferent de dimensiunea comenzii și a numărului de fluxuri, atunci când este solicitată modificarea față de prognoză. Tarifele se aplică atunci când între operatori există înțelegeri prealabile de prognozare a capacităților de interconectare, cu excepția celor care realizează interconectarea inițială. Tarifele includ și implementarea comenzii neprognozate

	22 
	Comandă neprognozată, de reducere a capacității
	……… euro/comandă
	

	23
	Reconcetarea serviciului suspendat anterior
	……… euro/serviciu suspendat
	Se aplică atunci când se repune în funcțiune un serviciu suspendat, conform prevederilor contractuale dintre părți


Nota: Tarifele serviciilor asociate interconectarii nu se aplica ponderat.
                                               Data:……………….

COMBRIDGE S.R.L.





XXXXXXX
Melania Mihaly

………………………….

Operations & Finance Director

..............................
Cristian Zainea 

Sales Director 

ANEXA nr. 3
NUMEROTATIA

1.1. Plajele de numerotatie Combridge fix geografic sunt prezentate in tabelul de mai jos:

	NUMEROTATIE 
	Dimensiune bloc
	Aria de utilizare
	RN

	ZAB
	PQM CDU
	
	
	

	0310
	80M1 XXX
	10.000 de numere
	Municipiul Bucureşti

şi judeţul Ilfov
	18308

	0330
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Suceava
	18308

	0331
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Botoşani
	18308

	0332
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Iaşi
	18308

	0333
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Neamţ
	18308

	0334
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Bacău
	18308

	0335
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Vaslui
	18308

	0336
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Galaţi
	18308

	0337
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Vrancea
	18308

	0338
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Buzău
	18308

	0339
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Brăila
	18308

	0340
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Tulcea
	18308

	0341
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Constanţa
	18308

	0342
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Călăraşi
	18308

	0343
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Ialomiţa
	18308

	0344
	08M2 XXX
	9.000 de numere
	Judeţul Prahova
	18308

	0345
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Dâmboviţa
	18308

	0346
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Giurgiu
	18308

	0347
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Teleorman
	18308

	0348
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Argeş
	18308

	0349
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Olt
	18308

	0350
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Vâlcea
	18308

	0351
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Dolj
	18308

	0352
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Mehedinţi
	18308

	0353
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Gorj
	18308

	0354
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Hunedoara
	18308

	0355
	08M3 XXX
	6.000 de numere
	Judeţul Caraş – Severin
	18308

	0356
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Timiş
	18308

	0357
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Arad
	18308

	0358
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Alba
	18308

	0359
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Bihor
	18308

	0360
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Sălaj
	18308

	0361
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Satu Mare
	18308

	0362
	08 M7 XXX
	9.000 de numere
	Judeţul Maramureş
	18308

	0363
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Bistriţa - Năsăud
	18308

	0364
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Cluj
	18308

	0365
	08M8 XXX
	9.000 de numere
	Judeţul Mureş
	18308

	0366
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Harghita
	18308

	0367
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Covasna
	18308

	0368
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Braşov
	18308

	0369
	08X XXX
	10.000 de numere
	Judeţul Sibiu
	18308


unde
M1 = 0, 1, ..., 6, 8, 9; M2 = 1, 2, ..., 9; M3 = 4, 5, ..., 9; M4 = 1, 2, ..., 9;

M5 = 1, 2, ..., 9; M6 = 2, 3, ..., 9; M7  = 0, 1,...,8; M8 = 0, 1, 3, ..., 9 şi 

X = 0, 1, …, 9

2. Plajele de numerotatie ale Operatorului

2.1. Plajele de numerotatie ale Operatorului XXXXXXX sunt prezentate in tabelul de mai jos:

	NUMEROTATIE
	Dimensiune bloc
	Arie de utilizare
	RN

	ZAB
	PQM CDU
	
	
	

	
	
	
	
	


unde X = 0, ..., 9
                                                Data:……………….

COMBRIDGE S.R.L.                                                               XXXXXXX
Melania Mihaly 

………………………….

Operations & Finance Director


Cristian Zainea
Sales Director
Combridge
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